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EL EVANGELIO The Gospel 

La palabra evangelio se traduce del griego 
(euaggelos ), que significa buenas noticias. Por 
lo tanto, las malas noticias, como las doctrinas 
relacionadas con el mal o los pecados 
personales, no pertenecen adecuadamente a la 
categoría del evangelio. 

The word gospel is translated from the Greek 
(euaggelos), which means good news.  Bad news, 
therefore, such as doctrines pertaining to evil or 
to personal sins, do not properly belong under the 
category of the gospel. 

El evangelio incluye todas las doctrinas relativas 
a la salvación, que incluyen: la redención, la 
expiación, la reconciliación, la propiciación, la 
imputación, la justificación, la verdad posicional 
y la santificación. También incluye las doctrinas 
relativas al Señor Jesucristo, que incluyen: la 
unión hipostática, la impecabilidad, la deidad de 
Cristo, etc. 

The gospel includes all of the doctrines pertaining 
to salvation, including:  redemption, expiation, 
reconciliation, propitiation, imputation, 
justification, positional truth, and sanctification.  It 
also includes the doctrines pertaining to the Lord 
Jesus Christ, including:  the hypostatic union, 
impeccability, the deity of Christ, etc. 

Hay seis usos del término evangelio en el Nuevo 
Testamento: 

There are six uses of the term gospel in the New 
Testament: 

1. El evangelio de cristo. 1.  The gospel of Christ 

Romanos 1: 16,17. 
"No me avergüenzo del evangelio de Cristo ..." 

Romans 1:16,17 
“I am not ashamed of the gospel of Christ...”   

Este es un énfasis en la persona del evangelio. This is an emphasis on the person of the gospel. 

2. mi evangelio 2.  My gospel 

Romanos 2:16 
"En el día en que Dios juzgará los secretos de los 
hombres por Jesucristo, de acuerdo con mi 
evangelio". 

Romans 2:16 
 “in the day when God will judge the secrets of 
men by Jesus Christ, according to my gospel.”   
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Esto significa que el evangelio pertenece a cada 
creyente. 

This means that the gospel belongs to every 
believer. 

3. Nuestro evangelio 3.  Our gospel 

2 Corintios 4: 3,4 
3 Pero incluso si nuestro evangelio está velado, 
está velado a los que perecen, 
4 cuyas mentes ha cegado el dios de esta era, 
quienes no creen, no sea que la luz del evangelio 
de la gloria de Cristo, que es la imagen de Dios, 
brille sobre ellos. 

2 Corinthians 4:3,4 
3 But even if our gospel is veiled, it is veiled to 
those who are perishing,  
4 whose minds the god of this age has blinded, 
who do not believe, lest the light of the gospel of 
the glory of Christ, who is the image of God, 
should shine on them. 

Este versículo habla de la posesión del evangelio 
por parte del creyente y la importancia de 
comunicarlo cuando Dios le da la oportunidad 
de testificar. 

This verse speaks of the believer’s possession of 
the gospel and the importance of communicating 
it as God gives opportunity in witnessing. 

4. El evangelio de la paz. 4.  The gospel of peace 

Efesios 6:15 
y habiendo calzado tus pies con la preparación 
del evangelio de la paz. 

Ephesians 6:15 
and having shod your feet with the preparation of 
the gospel of peace 

Esto enfatiza la doctrina de la reconciliación en 
el evangelio. 

This emphasizes the doctrine of reconciliation in 
the gospel. 

5. El evangelio eterno. 5.  The everlasting gospel 

Apocalipsis 14: 6 
Luego vi a otro ángel volando en medio del 
cielo, teniendo el evangelio eterno para predicar 
a aquellos que habitan en la tierra, a cada 
nación, tribu, lengua y gente. 

Revelation 14:6 
Then I saw another angel flying in the midst of 
heaven, having the everlasting gospel to preach to 
those who dwell on the earth—to every nation, 
tribe, tongue, and people 

Esto enfatiza la proximidad de la eternidad para 
los incrédulos durante la tribulación. 

This emphasizes the proximity of eternity for 
unbelievers during the tribulation. 

6. El evangelio del reino. 6.  The gospel of the kingdom 

Mateo 24: 1 
Y este evangelio del reino será predicado en 
todo el mundo como un testimonio a todas las 
naciones, y entonces vendrá el fin. 

Matthew 24:1 
And this gospel of the kingdom will be preached in 
all the world as a witness to all the nations, and 
then the end will come. 

Esto enfatiza el cumplimiento del pacto 
incondicional para los nacidos de nuevo de 
Israel. 

This emphasizes the fulfillment of the 
unconditional covenant to the born again of Israel. 

Los fundamentos del evangelio se dan en The fundamentals of the gospel are given in 
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1 Corintios 15: 1-4 
Además, hermanos, les declaro el evangelio que 
les prediqué, que también recibieron y en el cual 
están de pie, 
2 por el cual también eres salvo, si retienes esa 
palabra que te prediqué, a menos que hayas 
creído en vano. 
3 Porque en primer lugar les entregué lo que 
también recibí: que Cristo murió por nuestros 
pecados según las Escrituras, 
4 y que fue sepultado, y que resucitó al tercer 
día según las Escrituras, 

1 Corinthians 15:1-4 
Moreover, brethren, I declare to you the gospel 
which I preached to you, which also you received 
and in which you stand,  
2 by which also you are saved, if you hold fast that 
word which I preached to you—unless you 
believed in vain. 
3 For I delivered to you first of all that which I also 
received: that Christ died for our sins according to 
the Scriptures,  
4 and that He was buried, and that He rose again 
the third day according to the Scriptures, 

• Cristo murió como sustituto de nuestros 
pecados. ¡Su muerte espiritual significa que 
está terminado! 

• Christ died as a substitute for our sins.  His 
spiritual death means It is finished! 

• Cristo murió físicamente y fue 
sepultado. 

• Christ died physically and was buried 

• Cristo resucitó de entre los muertos • Christ rose from the dead 

El enemigo del evangelio es Satanás, el 
gobernante de este mundo. 

The enemy of the gospel is Satan who is the ruler 
of this world 

2 Corintios 4: 3,4 
3 Pero incluso si nuestro evangelio está velado, 
está velado a los que perecen, 
4 cuyas mentes ha cegado el dios de esta era, 
quienes no creen, no sea que la luz del evangelio 
de la gloria de Cristo, que es la imagen de Dios, 
brille sobre ellos. 

2 Corinthians 4:3,4 
3 But even if our gospel is veiled, it is veiled to 
those who are perishing,  
4 whose minds the god of this age has blinded, 
who do not believe, lest the light of the gospel of 
the glory of Christ, who is the image of God, 
should shine on them. 

La actitud del creyente hacia el evangelio se 
expresa en estos versículos: 

The believer’s attitude toward the gospel is 
expressed in these verses: 

Romanos 1:16, 20 
16 Porque no me avergüenzo del evangelio de 
Cristo, porque es el poder de Dios para la 
salvación para todos los que creen, primero para 
el judío y también para el griego. 
20 Porque desde la creación del mundo, sus 
atributos invisibles se ven claramente, 
entendiéndose por las cosas que se hacen, 
incluso su poder eterno y Dios, de modo que son 
sin excusa, 

Romans 1:16, 20 
16 For I am not ashamed of the gospel of Christ, 
for it is the power of God to salvation for everyone 
who believes, for the Jew first and also for the 
Greek. 
20 For since the creation of the world His invisible 
attributes are clearly seen, being understood by 
the things that are made, even His eternal power 
and Godhead, so that they are without excuse, 

1 Corintios 1:17 
Porque en ella la justicia de Dios se revela de fe 
en fe; como está escrito: "El justo vivirá por la 
fe". 

1 Corinthians 1:17 
For in it the righteousness of God is revealed from 
faith to faith; as it is written, “The just shall live by 
faith.” 
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1 Corintios 9: 1 
¿No soy un apóstol? ¿No soy libre? ¿No he visto 
a Jesucristo nuestro Señor? ¿No eres mi obra en 
el Señor? 

1 Corinthians 9:1 
Am I not an apostle? Am I not free? Have I not 
seen Jesus Christ our Lord? Are you not my work 
in the Lord? 

DOCTRINAS DE SALVACIÓN Salvation Doctrines 

Su vida cristiana comenzó en el momento en 
que creyó en el Evangelio, confiando 
plenamente en el Señor Jesucristo para la 
salvación. En ese momento, Dios te proporcionó 
un gran número de bendiciones únicas y 
permanentes. "... y nos ha bendecido con todas 
las bendiciones espirituales en los lugares 
celestiales en Cristo". (Efesios 1: 3) Estas 
bendiciones son parte de su herencia como 
cristiano; son las doctrinas y promesas sobre las 
que puede basarse durante el resto de su vida. 

Your Christian life began the moment you 
believed the Gospel, putting your complete 
confidence in the Lord Jesus Christ for salvation.  
At that moment, God provided you with a great 
number of unique and permanent blessings.  
"...and hath blessed us with all spiritual blessings 
in heavenly places in Christ."  (Ephesians 1:3)  
These blessings are a part of your inheritance as a 
Christian; they are the doctrines and promises 
upon which you may draw during the remainder 
of your lifetime. 

La siguiente es una lista de doctrinas de 
salvación, un catálogo de las cosas que Dios hizo 
por usted cuando aceptó a Cristo. Estas 
enseñanzas básicas son los principios 
subyacentes de los mecanismos de la vida 
cristiana, las técnicas tales como el descanso con 
la fe y la ocupación con Cristo, y son los 
principios fundamentales de toda otra doctrina 
bíblica. 

The following is a listing of salvation doctrines, a 
catalogue of the things God did for you when you 
accepted Christ.  These basic teachings are the 
underlying principles for the mechanics of 
Christian living, the techniques such as faith rest 
and occupation with Christ, and are foundation 
principles for all other Bible doctrine. 

Esta lista le puede proporcionar horas de 
estudio y meditación de calidad. Es posible que 
encuentre otros temas que podrían agregarse a 
la lista. Es valioso e importante que entiendas 
completamente tu relación con el Señor; un 
buen conocimiento de estas doctrinas puede ser 
de gran ayuda para resolver problemas y tomar 
decisiones de acuerdo con el punto de vista de 
Dios. 

This listing can provide you with hours of quality 
study and meditation.  You may well find other 
topics that could be added to the list.  It is valuable 
and important that you understand thoroughly 
your relationship with the Lord; a good 
knowledge of these doctrines can be of great help 
to you in solving problems and making decisions 
according to God’s viewpoint. 

Estás en el plan eterno de Dios, compartiendo el 
destino del Señor Jesucristo. Como tal eres: 

You are in the eternal plan of God, sharing the 
destiny of the Lord Jesus Christ. As such you are: 

Por delante Foreknown 

Hechos 2:23 
este Hombre, entregado por el plan 
predeterminado y la presciencia de Dios, te 
clavó en una cruz con las manos de hombres 
impíos y lo mataste. 

Acts 2:23 
this Man, delivered over by the predetermined 
plan and foreknowledge of God, you nailed to a 
cross by the hands of godless men and put Him to 
death. 
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Romanos 8:29. 
Para aquellos a quienes conoció de antemano, 
también predestinó a conformarse a la imagen 
de su Hijo, para que fuera el primogénito entre 
muchos hermanos; 

Romans 8:29.   
For those whom He foreknew, He also predestined 
to become conformed to the image of His Son, so 
that He would be the firstborn among many 
brethren; 

1 Pedro 1: 2 
De acuerdo con la presciencia de Dios Padre, 
mediante la obra santificadora del Espíritu, 
obedecer a Jesucristo y ser rociado con su 
sangre: Que la gracia y la paz sean suyas en la 
mayor medida posible. 

1 Peter 1:2 
according to the foreknowledge of God the Father, 
by the sanctifying work of the Spirit, to obey Jesus 
Christ and be sprinkled with His blood: May grace 
and peace be yours in the fullest measure. 

Electo Elect 

Romanos 8:33 . ¿Quién acusará a los elegidos 
de Dios? Dios es el que justifica; 

Romans 8:33.  Who will bring a charge against 
God’s elect? God is the one who justifies; 

Colosenses 3:12 . Entonces, como aquellos que 
han sido elegidos por Dios, santos y amados, se 
ponen en un corazón de compasión, bondad, 
humildad, gentileza y paciencia; 

Colossians 3:12.  So, as those who have been 
chosen of God, holy and beloved, put on a heart of 
compassion, kindness, humility, gentleness and 
patience; 

1 Tesalonicenses 1: 4 . sabiendo, hermanos 
amados por Dios, su elección de ti; 

1 Thessalonians 1:4.  knowing, brethren beloved 
by God, His choice of you; 

Tito 1: 1 . Pablo, siervo de Dios y apóstol de 
Jesucristo, por la fe de los elegidos de Dios y el 
conocimiento de la verdad que es conforme a la 
piedad, 

Titus 1:1.  Paul, a bond-servant of God and an 
apostle of Jesus Christ, for the faith of those 
chosen of God and the knowledge of the truth 
which is according to godliness, 

1 Pedro 1: 1, 2 . Pedro, un apóstol de Jesucristo, 
a los que residen como extranjeros, dispersos 
por Ponto, Galacia, Capadocia, Asia y Bitinia, 
quienes son elegidos. 

1 Peter 1:1, 2.  Peter, an apostle of Jesus Christ, 
To those who reside as aliens, scattered 
throughout Pontus, Galatia, Cappadocia, Asia, and 
Bithynia, who are chosen 

Predestinado Predestined 

Romanos 8:29, 30 . Para aquellos a quienes 
conoció de antemano, también predestinó a 
conformarse a la imagen de su Hijo, para que 
fuera el primogénito entre muchos 
hermanos; ya los que predestinó, también los 
llamó; ya los que llamó, también justificó; ya los 
que justificó, también glorificó. 

Romans 8:29, 30.  For those whom He foreknew, 
He also predestined to become conformed to the 
image of His Son, so that He would be the 
firstborn among many brethren; and these whom 
He predestined, He also called; and these whom 
He called, He also justified; and these whom He 
justified, He also glorified. 

Efesios 1: 5. Él nos predestinó a adoptarnos 
como hijos a través de Jesucristo para sí mismo, 
de acuerdo con la amable intención de su 
voluntad. 

Ephesians 1:5.  He predestined us to adoption as 
sons through Jesus Christ to Himself, according to 
the kind intention of His will 
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Efesios 1:11 . también hemos obtenido una 
herencia, habiendo sido predestinados de 
acuerdo con Su propósito, que obra todas las 
cosas según el consejo de Su voluntad, 

Ephesians 1:11.  also we have obtained an 
inheritance, having been predestined according to 
His purpose who works all things after the 
counsel of His will,  

Elegido en cristo Chosen in Christ 

Mateo 22:14 . Muchos son llamados, pocos son 
escogidos. 

Matthew 22:14.  For many are called, but few are 
chosen. 

1 Pedro 2: 4 . Y acercarse a Él como a una 
piedra viva que ha sido rechazada por los 
hombres, pero que es una elección y un valor 
precioso a la vista de Dios 

1 Peter 2:4.  And coming to Him as to a living 
stone which has been rejected by men, but is 
choice and precious in the sight of God 

Llamado Called 

1 Tesalonicenses 5:24 . Fiel es el que te llama, 
y también lo hará pasar. 

1 Thessalonians 5:24.  Faithful is He who calls 
you, and He also will bring it to pass. 

Has sido reconciliado ... You have been reconciled … 

Reconciliado por dios Reconciled by God 

2 Corintios 5:18 . Ahora todas estas cosas son 
de Dios, quien nos reconcilió consigo mismo a 
través de Cristo y nos dio el ministerio de 
reconciliación. 

2 Corinthians 5:18.  Now all these things are 
from God, who reconciled us to Himself through 
Christ and gave us the ministry of reconciliation, 

Colosenses 1:20 . ya través de Él, reconciliar 
todas las cosas con Él mismo, habiendo hecho la 
paz a través de la sangre de Su cruz; a través de 
Él, digo, ya sea cosas en la tierra o cosas en el 
cielo. 

Colossians 1:20.  and through Him to reconcile all 
things to Himself, having made peace through the 
blood of His cross; through Him, I say, whether 
things on earth or things in heaven. 

Reconciliado con dios Reconciled to God 

Romanos 5:10 . Porque si mientras éramos 
enemigos nos reconciliamos con Dios a través 
de la muerte de Su Hijo, mucho más, habiendo 
sido reconciliados, seremos salvos por Su vida. 

Romans 5:10.  For if while we were enemies we 
were reconciled to God through the death of His 
Son, much more, having been reconciled, we shall 
be saved by His life. 

2 Corintios 5:20 . Por lo tanto, somos 
embajadores de Cristo, ya que aunque Dios hizo 
un llamado a través de nosotros; Te rogamos en 
nombre de Cristo, reconcíliate con Dios. 

2 Corinthians 5:20.  Therefore, we are 
ambassadors for Christ, as though God were 
making an appeal through us; we beg you on 
behalf of Christ, be reconciled to God. 
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Efesios   2: 14-16 . Porque Él mismo es nuestra 
paz, que hizo a ambos grupos en uno y derribó 
la barrera del muro divisorio, aboliendo en su 
carne la enemistad, que es la Ley de 
mandamientos contenida en las ordenanzas, 
para que en Sí mismo Él pueda hacer las dos 
cosas. en un nuevo hombre, estableciendo así la 
paz, y podría reconciliarlos en un solo cuerpo 
con Dios a través de la cruz, al haber dado 
muerte a la enemistad. 

Ephesians 2:14-16.  For He Himself is our peace, 
who made both groups into one and broke down 
the barrier of the dividing wall, by abolishing in 
His flesh the enmity, which is the Law of 
commandments contained in ordinances, so that 
in Himself He might make the two into one new 
man, thus establishing peace, and might reconcile 
them both in one body to God through the cross, 
by it having put to death the enmity. 

Usted ha sido redimido (comprado en el 
mercado de esclavos del pecado). 

You have been redeemed (purchased from the 
slave market of sin). 

Romanos 3:24 . ser justificado como un don 
por su gracia a través de la redención que es en 
Cristo Jesús; 

Romans 3:24.  being justified as a gift by His 
grace through the redemption which is in Christ 
Jesus; 

Colosenses 1:14 . en quien tenemos redención, 
el perdón de los pecados. 

Colossians 1:14.  in whom we have redemption, 
the forgiveness of sins. 

1 Pedro 1:18 . sabiendo que no 
estabas redimido con cosas perecederas como 
plata u oro de su  forma inútil de vida heredada 
de sus antepasados, 

1 Peter 1:18.  knowing that you were not 

redeemed with perishable things like silver or 
gold from your futile way of life inherited from 
your forefathers, 

Efesios 1: 7 . En Él tenemos redención a través 
de Su sangre, el perdón de nuestras ofensas, 
según las riquezas de Su gracia. 

Ephesians 1:7.  In Him we have redemption 
through His blood, the forgiveness of our 
trespasses, according to the riches of His grace 

Has sido expulsado de la condena. You have been removed from condemnation. 

Juan 3:18 . El que cree en él no es juzgado; el 
que no cree, ya ha sido juzgado, porque no ha 
creído en el nombre del Hijo unigénito de Dios. 

John 3:18.  He who believes in Him is not judged; 
he who does not believe has been judged already, 
because he has not believed in the name of the 
only begotten Son of God. 

Juan 5:24 . De verdad, de cierto os digo, el que 
oye mi palabra y cree que el que me envió, tiene 
vida eterna, y no viene a juicio, sino que ha 
pasado de la muerte a la vida. 

John 5:24.  Truly, truly, I say to you, he who hears 
My word, and believes Him who sent Me, has 
eternal life, and does not come into judgment, but 
has passed out of death into life. 

Romanos 8: 1 . Por lo tanto, ahora no hay 
condenación para los que están en Cristo Jesús. 

Romans 8:1.  Therefore there is now no 
condemnation for those who are in Christ Jesus. 

Estás bajo la gracia y no bajo el juicio 
(doctrina de la propiciación). 

You are under grace and not under judgment 
(doctrine of propitiation). 
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Romanos 3: 24-28 . ser justificado como un 
don por su gracia a través de la redención que es 
en Cristo Jesús; a quien Dios mostró 
públicamente como una propiciación en su 
sangre a través de la fe. Esto era para demostrar 
su justicia, porque en la paciencia de Dios, Él 
pasó por alto los pecados cometidos 
previamente; para la demostración, digo, de Su 
justicia en el tiempo presente, para que Él sea 
justo y el justificador del que tiene fe en 
Jesús. ¿Dónde entonces se está jactando? Está 
excluido. por que clase de ley? De las obras? No, 
sino por una ley de fe. Porque mantenemos que 
un hombre es justificado por la fe aparte de las 
obras de la ley. 

Romans 3:24–28.  being justified as a gift by His 
grace through the redemption which is in Christ 
Jesus; whom God displayed publicly as a 
propitiation in His blood through faith. This was 
to demonstrate His righteousness, because in the 
forbearance of God He passed over the sins 
previously committed; for the demonstration, I 
say, of His righteousness at the present time, so 
that He would be just and the justifier of the one 
who has faith in Jesus. Where then is boasting? It 
is excluded. By what kind of law? Of works? No, 
but by a law of faith. For we maintain that a man is 
justified by faith apart from works of the Law. 

1 Juan 2: 2 . y Él mismo es la propiciación por 
nuestros pecados; y no solo para los nuestros, 
sino también para los de todo el mundo. 

1 John 2:2.  and He Himself is the propitiation for 
our sins; and not for ours only, but also for those 
of the whole world. 

Tus pecados han sido juzgados por la muerte 
espiritual de Cristo en la cruz: 

Your sins have been judged by the spiritual 
death of Christ on the cross:   

Romanos 4:25 . El que fue entregado por 
nuestras transgresiones, y resucitó por nuestra 
justificación. 

Romans 4:25.  He who was delivered over 
because of our transgressions, and was raised 
because of our justification. 

Efesios 1: 7 . En Él tenemos redención a través 
de Su sangre, el perdón de nuestras ofensas, 
según las riquezas de Su gracia. 

Ephesians 1:7.   In Him we have redemption 
through His blood, the forgiveness of our 
trespasses, according to the riches of His grace 

1 Pedro 2:24 . y Él mismo llevó nuestros 
pecados en Su cuerpo en la cruz, para que 
podamos morir al pecado y vivir a la 
justicia; porque por sus heridas fuisteis sanados. 

1 Peter 2:24.  and He Himself bore our sins in His 
body on the cross, so that we might die to sin and 
live to righteousness; for by His wounds you were 
healed. 

Has sido muerto a la vida antigua y vivo a 
Dios.Usted está: 

You have been made dead to the old life and 
alive unto God.  You are: 

Crucificado con cristo Crucified with Christ 

Romanos 6: 6 . sabiendo esto, que nuestro 
antiguo yo fue crucificado con Él, para que 
nuestro cuerpo de pecado pueda ser eliminado, 
para que no seamos esclavos del pecado; 

Romans 6:6.  knowing this, that our old self was 
crucified with Him, in order that our body of sin 
might be done away with, so that we would no 
longer be slaves to sin; 

Gálatas 2:20 . He sido crucificado con cristo y 
ya no soy yo quien vive, sino que Cristo vive en 
mí; y la vida que ahora vivo en la carne, la vivo 
por la fe en el Hijo de Dios, que me amó y se 
entregó a sí mismo por mí. 

Galatians 2:20.  I have been crucified with Christ; 
and it is no longer I who live, but Christ lives in 
me; and the life which I now live in the flesh I live 
by faith in the Son of God, who loved me and gave 
Himself up for me. 

Muerto con cristo Dead with Christ 
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Romanos 6: 8 . Ahora, si hemos muerto con 
Cristo, creemos que también viviremos con Él, 

Romans 6:8.  Now if we have died with Christ, we 
believe that we shall also live with Him, 

Colosenses 3: 3 . Porque has muerto y tu vida 
está oculta con Cristo en Dios. 

Colossians 3:3.  For you have died and your life is 
hidden with Christ in God. 

1 Pedro 2:24 . y Él mismo llevó nuestros 
pecados en Su cuerpo en la cruz, para que 
podamos morir al pecado y vivir a la 
justicia; porque por sus heridas fuisteis sanados. 

1 Peter 2:24.   and He Himself bore our sins in His 
body on the cross, so that we might die to sin and 
live to righteousness; for by His wounds you were 
healed. 

Enterrado con cristo Buried with Christ 

Romanos 6: 4 . Por lo tanto, hemos sido 
sepultados con Él a través del bautismo en la 
muerte, para que así como Cristo resucitó de los 
muertos a través de la gloria del Padre, también 
podamos caminar en la vida nueva. 

Romans 6:4.  Therefore we have been buried 
with Him through baptism into death, so that as 
Christ was raised from the dead through the glory 
of the Father, so we too might walk in newness of 
life. 

Colosenses 2:12 . habiendo sido enterrado con 
Él en el bautismo, en el que también te criaron 
con Él a través de la fe en la obra de Dios, quien 
lo resucitó de entre los muertos. 

Colossians 2:12.  having been buried with Him in 
baptism, in which you were also raised up with 
Him through faith in the working of God, who 
raised Him from the dead. 

Resucitado con cristo Risen with Christ 

Romanos 6: 4 . Por lo tanto, hemos sido 
sepultados con Él a través del bautismo en la 
muerte, para que así como Cristo resucitó de los 
muertos a través de la gloria del Padre, también 
podamos caminar en la vida nueva. 

Romans 6:4.  Therefore we have been buried 
with Him through baptism into death, so that as 
Christ was raised from the dead through the glory 
of the Father, so we too might walk in newness of 
life. 

Colosales 3: 1 . Por lo tanto, si has resucitado 
con Cristo, sigue buscando las cosas de arriba, 
donde está Cristo, sentado a la diestra de Dios. 

Colossials 3:1.  Therefore if you have been raised 
up with Christ, keep seeking the things above, 
where Christ is, seated at the right hand of God. 

Eres libre de la ley. You are free from the law. 

Romanos 6:14 . Porque el pecado no te 
dominará, porque no estás bajo la ley, sino bajo 
la gracia. 

Romans 6:14.  For sin shall not be master over 
you, for you are not under law but under grace. 
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Romanos 7: 4-6 . Por lo tanto, hermanos míos, 
ustedes también fueron obligados a morir a la 
Ley por medio del cuerpo de Cristo, para que 
puedan unirse a otro, a Aquél que resucitó de 
entre los muertos, para que podamos dar fruto 
para Dios.Porque mientras estábamos en la 
carne, las pasiones pecaminosas, que fueron 
despertadas por la Ley, obraron en los 
miembros de nuestro cuerpo para dar fruto 
para la muerte. Pero ahora hemos sido 
liberados de la Ley, habiendo muerto a aquello 
por lo que estábamos atados, para que 
sirviéramos en la novedad del Espíritu y no en la 
antigüedad de la letra. 

Romans 7:4-6.  Therefore, my brethren, you also 
were made to die to the Law through the body of 
Christ, so that you might be joined to another, to 
Him who was raised from the dead, in order that 
we might bear fruit for God. For while we were in 
the flesh, the sinful passions, which were aroused 
by the Law, were at work in the members of our 
body to bear fruit for death. But now we have 
been released from the Law, having died to that 
by which we were bound, so that we serve in 
newness of the Spirit and not in oldness of the 
letter. 

2 Corintios 3:11 . Porque si lo que se 
desvanece es con gloria, mucho más de lo que 
queda es en gloria. 

2 Corinthians 3:11.   For if that which fades away 
was with glory, much more that which remains is 
in glory. 

Gálatas 3:25 . Pero ahora que la fe ha llegado, 
ya no estamos bajo un tutor [la Ley]. 

Galatians 3:25.  But now that faith has come, we 
are no longer under a tutor [the Law]. 

Has sido adoptado (colocado como un heredero 
adulto en la familia de Dios) 

You have been adopted (placed as an adult heir in 
the family of God) 

Romanos 8:15 . Porque no has recibido un 
espíritu de esclavitud que te lleve al miedo otra 
vez, pero has recibido un espíritu de adopción 
como hijos por el cual clamamos: 
“¡Abba! ¡Padre!" 

Romans 8:15.  For you have not received a spirit 
of slavery leading to fear again, but you have 
received a spirit of adoption as sons by which we 
cry out, “Abba! Father!” 

Romanos 8:23 . Y no solo esto, sino también 
nosotros mismos, teniendo los primeros frutos 
del Espíritu, incluso nosotros mismos gemimos 
dentro de nosotros mismos, esperando 
ansiosamente nuestra adopción como hijos, la 
redención de nuestro cuerpo. 

Romans 8:23.  And not only this, but also we 
ourselves, having the first fruits of the Spirit, even 
we ourselves groan within ourselves, waiting 
eagerly for our adoption as sons, the redemption 
of our body. 

Efesios 1: 5 . Él nos predestinó a adoptarnos 
como hijos a través de Jesucristo para sí mismo, 
de acuerdo con la amable intención de su 
voluntad, 

Ephesians 1:5.  He predestined us to adoption as 
sons through Jesus Christ to Himself, according to 
the kind intention of His will, 

Has sido justificado (declarado justo). You have been justified (declared righteous). 

Romanos 3:24 . ser justificado como un don 
por su gracia a través de la redención que es en 
Cristo Jesús; 

Romans 3:24.  being justified as a gift by His 
grace through the redemption which is in Christ 
Jesus; 

Romanos 5: 1 . Por lo tanto, habiendo sido 
justificados por la fe, tenemos paz con Dios a 
través de nuestro Señor Jesucristo, 

Romans 5:1.  Therefore, having been justified by 
faith, we have peace with God through our Lord 
Jesus Christ, 



Doctrina 101 11 
 
 

 

Romanos 5: 9 . Mucho más entonces, habiendo 
sido justificado por Su sangre, seremos salvos 
de la ira de Dios a través de Él. 

Romans 5:9.  Much more then, having now been 
justified by His blood, we shall be saved from the 
wrath of God through Him. 

Romanos 8:30 . ya los que predestinó, también 
los llamó; ya los que llamó, también justificó; ya 
los que justificó, también glorificó. 

Romans 8:30.  and these whom He predestined, 
He also called; and these whom He called, He also 
justified; and these whom He justified, He also 
glorified. 

1 Corintios 6:11 . Tales fueron algunos de 
ustedes; pero tu estabas   lavado, pero tu 
estabas  santificado, pero fuiste   Justificado en 
el nombre del Señor Jesucristo y en el Espíritu 
de nuestro Dios. 

1 Corinthians 6:11.  Such were some of you; but 
you were washed, but you were sanctified, but 
you were justified in the name of the Lord Jesus 
Christ and in the Spirit of our God. 

Tito 3: 7 . Así que siendo justificados por su 
gracia seríamos hechos   herederos   de acuerdo 
a   la  Esperanza de vida eterna. 

Titus 3:7.  so that being justified by His grace we 
would be made heirs according to the hope of 
eternal life. 

Has sido regenerado (nacido 
espiritualmente en la familia de Dios) 

You have been regenerated (born spiritually 
into the family of God) 

Juan 13:10 . Jesús le dijo: “El que se ha bañado 
solo necesita lavarse los pies, pero está 
completamente limpio; y tú eres limpio, pero no 
todos. 

John 13:10.  Jesus said to him, “He who has 
bathed needs only to wash his feet, but is 
completely clean; and you are clean, but not all of 
you.” 

1 Corintios 6:11 . Tales fueron algunos de 
ustedes; pero fuiste lavado, pero fuiste 
santificado, pero fuiste justificado en el nombre 
del Señor Jesucristo y en el Espíritu de nuestro 
Dios. 

1 Corinthians 6:11.  Such were some of you; but 
you were washed, but you were sanctified, but 
you were justified in the name of the Lord Jesus 
Christ and in the Spirit of our God. 

Tito 3: 5 . Él nos salvó, no sobre la base de 
hechos que hemos hecho en justicia, sino de 
acuerdo a Su misericordia, mediante el lavado 
de la regeneración y la renovación por el 
Espíritu Santo, 

Titus 3:5.  He saved us, not on the basis of deeds 
which we have done in righteousness, but 
according to His mercy, by the washing of 
regeneration and renewing by the Holy Spirit, 

Por regeneración eres: By regeneration you are: 

Nacido de nuevo Born Again 

Juan 3: 7. No te sorprendas de que te dije: 
'Debes nacer de nuevo. 

John 3:7.  Do not be amazed that I said to you, 
‘You must be born again. 

1 Pedro 1:23 . pues has nacido de nuevo, no de 
semilla perecedera sino imperecedera, es decir, 
a través de la palabra viva y duradera de Dios. 

1 Peter 1:23.  for you have been born again not of 
seed which is perishable but imperishable, that is, 
through the living and enduring word of God. 

Hijos de Dios Children of God 

Gálatas 3:26 . Porque todos ustedes son hijos 
de Dios por la fe en Cristo Jesús. 

Galatians 3:26.  For you are all sons of God 
through faith in Christ Jesus. 
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Hijos de dios Sons of God 

Juan 1:12 . Pero a todos los que le recibieron, 
les dio el derecho de convertirse en hijos de 
Dios, incluso a aquellos que creen en su nombre. 

John 1:12.  But as many as received Him, to them 
He gave the right to become children of God, even 
to those who believe in His name, 

2 Corintios 6:18 . Y yo seré un padre para ti, y 
tú serás hijos e hijas para mí, dice el Señor 
Todopoderoso. 

2 Corinthians 6:18.  And I will be a father to you, 
And you shall be sons and daughters to Me,” Says 
the Lord Almighty. 

1 Juan 3: 2 . Amados, ahora somos hijos de 
Dios, y aún no ha aparecido lo que 
seremos. Sabemos que cuando Él aparezca, 
seremos como Él, porque lo veremos tal como 
es. 

1 John 3:2.  Beloved, now we are children of God, 
and it has not appeared as yet what we will be. We 
know that when He appears, we will be like Him, 
because we will see Him just as He is. 

Nuevas creaciones New Creations 

2 Corintios 5:17 . Por lo tanto, si alguien está 
en Cristo, es una nueva criatura; las cosas viejas 
pasaron; He aquí, han llegado nuevas cosas. 

2 Corinthians 5:17.  Therefore if anyone is in 
Christ, he is a new creature; the old things passed 
away; behold, new things have come. 

Gálatas 6:15 . Porque ni la circuncisión es nada, 
ni la incircuncisión, sino una nueva creación. 

Galatians 6:15.  For neither is circumcision 
anything, nor uncircumcision, but a new creation. 

Efesios 2:10 . Porque somos hechura suya, 
creados en Cristo Jesús para buenas obras, que 
Dios preparó de antemano para que 
anduviéramos en ellas. 

Ephesians 2:10.  For we are His workmanship, 
created in Christ Jesus for good works, which God 
prepared beforehand so that we would walk in 
them. 

Has sido hecho aceptable a Dios. You have been made acceptable to God. 

Efesios 1: 6 . para la alabanza de la gloria de su 
gracia, que Él libremente nos otorgó en el 
Amado. 

Ephesians 1:6.  to the praise of the glory of His 
grace, which He freely bestowed on us in the 
Beloved. 

1 Pedro 2: 5 . ustedes también, como piedras 
vivas, están siendo edificados como una casa 
espiritual para un sacerdocio santo, para ofrecer 
sacrificios espirituales aceptables a Dios a 
través de Jesucristo. 

1 Peter 2:5.  you also, as living stones, are being 
built up as a spiritual house for a holy priesthood, 
to offer up spiritual sacrifices acceptable to God 
through Jesus Christ. 

Para hacer que un creyente sea aceptable para sí 
mismo, Dios ve que usted haya sido: 

To make a believer acceptable to Himself, God 
sees to it that you have been: 

Hecho justo Made righteous 

Romanos 3:22 . incluso la justicia de Dios a 
través de la fe en Jesucristo para todos los que 
creen;porque no hay distinción; 

Romans 3:22.  even the righteousness of God 
through faith in Jesus Christ for all those who 
believe; for there is no distinction; 

1 Corintios 1:30 . Pero por su obra estás en 
Cristo Jesús, que se convirtió para nosotros en 
sabiduría de Dios, y en justicia y santificación, y 
redención. 

1 Corinthians 1:30.  But by His doing you are in 
Christ Jesus, who became to us wisdom from God, 
and righteousness and sanctification, and 
redemption, 
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2 Corintios 5:21 . Él hizo que el que no conoció 
pecado fuera pecado por nosotros, para que 
podamos llegar a ser la justicia de Dios en él. 

2 Corinthians 5:21.  He made Him who knew no 
sin to be sin on our behalf, so that we might 
become the righteousness of God in Him. 

Filipenses 3: 9 . y puede encontrarse en Él, no 
teniendo una justicia propia derivada de la Ley, 
sino lo que es a través de la fe en Cristo, la 
justicia que proviene de Dios sobre la base de la 
fe, 

Philippians 3:9.  and may be found in Him, not 
having a righteousness of my own derived from 
the Law, but that which is through faith in Christ, 
the righteousness which comes from God on the 
basis of faith, 

Santificado posicionalmente Sanctified positionally 

1 Corintios 1:30 . Pero por su obra estás en 
Cristo Jesús, que se convirtió para nosotros en 
sabiduría de Dios, y en justicia y santificación, y 
redención. 

1 Corinthians 1:30.  But by His doing you are in 
Christ Jesus, who became to us wisdom from God, 
and righteousness and sanctification, and 
redemption, 

1 Corintios 6:11 . Tales fueron algunos de 
ustedes; pero fuiste lavado, pero fuiste 
santificado, pero fuiste justificado en el nombre 
del Señor Jesucristo y en el Espíritu de nuestro 
Dios. 

1 Corinthians 6:11.  Such were some of you; but 
you were washed, but you were sanctified, but 
you were justified in the name of the Lord Jesus 
Christ and in the Spirit of our God. 

Perfeccionado para siempre Perfected forever 

Hebreos 10:14 . Porque con una sola ofrenda, 
Él ha perfeccionado para siempre a los 
santificados. 

Hebrews 10:14.  For by one offering He has 
perfected for all time those who are sanctified. 

Hecho calificado Made qualified 

Colosenses 1:12 . dando gracias al Padre, que 
nos ha capacitado para compartir la herencia de 
los santos en la Luz. 

Colossians 1:12.  giving thanks to the Father, who 
has qualified us to share in the inheritance of the 
saints in Light.  

Has sido perdonado todos los delitos o 
pecados. 

You have been forgiven all trespasses or sins 

Efesios 1: 7 . En Él tenemos redención a través 
de Su sangre, el perdón de nuestras ofensas, 
según las riquezas de Su gracia. 

Ephesians 1:7.  In Him we have redemption 
through His blood, the forgiveness of our 
trespasses, according to the riches of His grace 

Efesios 4:32 . Sean amables los unos con los 
otros, tiernos, perdonándose los unos a los 
otros, así como Dios en Cristo también los ha 
perdonado. 

Ephesians 4:32.  Be kind to one another, tender-
hearted, forgiving each other, just as God in Christ 
also has forgiven you. 

Colosenses 1:14 . en quien tenemos redención, 
el perdón de los pecados. 

Colossians 1:14.  in whom we have redemption, 
the forgiveness of sins. 

Colosenses 2:13 . Cuando estabas muerto en 
tus transgresiones y en la incircuncisión de tu 
carne, Él te hizo vivo junto con Él, habiéndonos 
perdonado todas nuestras transgresiones, 

Colossians 2:13.  When you were dead in your 
transgressions and the uncircumcision of your 
flesh, He made you alive together with Him, 
having forgiven us all our transgressions, 
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Colosenses 3:13 . soportándose unos a otros y 
perdonándose unos a otros, quienquiera que 
tenga una queja contra alguien; así como el 
Señor te perdonó, tú también deberías. 

Colossians 3:13.  bearing with one another, and 
forgiving each other, whoever has a complaint 
against anyone; just as the Lord forgave you, so 
also should you. 

Has sido hecho un ciudadano celestial 
basado en la reconciliación. 

You have been made a heavenly citizen based 
on reconciliation. 

Lucas   10:20 . Sin embargo, no te regocijes en 
esto, que los espíritus están sujetos a ti, sino que 
te alegres de que tus nombres estén registrados 
en el cielo ". 

Luke 10:20.  Nevertheless do not rejoice in this, 
that the spirits are subject to you, but rejoice that 
your names are recorded in heaven.” 

Efesios 2: 13,19 . Pero ahora en Cristo Jesús, 
quienes antes estaban lejos, han sido acercados 
por la sangre de Cristo. 19 Entonces, ya no sois 
extranjeros ni extranjeros, sino que sois 
conciudadanos de los santos, y somos de la casa 
de Dios. 

Ephesians 2:13,19.  But now in Christ Jesus you 
who formerly were far off have been brought near 
by the blood of Christ.  19  So then you are no 
longer strangers and aliens, but you are fellow 
citizens with the saints, and are of God’s 
household,  

Filipenses 3:20 . Porque nuestra ciudadanía 
está en el cielo, desde la cual también 
esperamos ansiosamente a un Salvador, el Señor 
Jesucristo; 

Philippians 3:20.  For our citizenship is in 
heaven, from which also we eagerly wait for a 
Savior, the Lord Jesus Christ; 

Has sido liberado del reino de Satanás. You have been delivered from the kingdom of 
Satan. 

Colosenses 1:13 . Porque Él nos rescató del 
dominio de las tinieblas, y nos transfirió al reino 
de Su Hijo amado, 

Colossians 1:13.  For He rescued us from the 
domain of darkness, and transferred us to the 
kingdom of His beloved Son, 

Colosenses 2:15 . Cuando desarmó a los 
gobernantes y autoridades, hizo una exhibición 
pública de ellos, después de haber triunfado 
sobre ellos a través de él. 

Colossians 2:15.  When He had disarmed the 
rulers and authorities, He made a public display of 
them, having triumphed over them through Him. 

Has sido transferido al reino de Dios. You have been transferred into God's 
kingdom. 

Colosenses 1:13 . Porque Él nos rescató del 
dominio de las tinieblas, y nos transfirió al reino 
de Su Hijo amado, 

Colossians 1:13.  For He rescued us from the 
domain of darkness, and transferred us to the 
kingdom of His beloved Son, 

Usted ha sido colocado en una base segura. You have been placed on a secure foundation. 

1 Corintios 3:11 . Porque ningún hombre 
puede poner un fundamento que no sea el que 
está puesto, que es Jesucristo. 

1 Corinthians 3:11.  For no man can lay a 
foundation other than the one which is laid, which 
is Jesus Christ. 

1 Corintios 10: 4 . y todos bebieron la misma 
bebida espiritual, porque estaban bebiendo de 
una roca espiritual que los seguía; y la roca era 
cristo. 

1 Corinthians 10:4.  and all drank the same 
spiritual drink, for they were drinking from a 
spiritual rock which followed them; and the rock 
was Christ. 
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Efesios 2:20 . Al haber sido construido sobre la 
base de los apóstoles y profetas, Cristo Jesús 
mismo siendo la piedra angular, 

Ephesians 2:20.  having been built on the 
foundation of the apostles and prophets, Christ 
Jesus Himself being the corner stone, 

Eres un don de Dios el Padre al Señor 
Jesucristo. 

You are a gift from God the Father to the Lord 
Jesus Christ. 

Juan 17: 2, 6, 9, 11, 12, 24 . así como le diste 
autoridad sobre toda carne, para que a todos los 
que le has dado, Él les pueda dar vida eterna. 
6 He manifestado tu nombre a los hombres que 
del mundo me diste; fueron tuyos y me los diste, 
y han guardado tu palabra. 
9 Pido por ellos; No pido en nombre del mundo, 
sino de los que me diste; porque tuyos son. 
11 Ya no estoy en el mundo; y sin embargo ellos 
mismos están en el mundo, y yo vengo a 
ti. Santo Padre, guárdalos en tu nombre, el 
nombre que me has dado, para que sean uno, así 
como nosotros. 
12 Mientras estaba con ellos, los guardaba en tu 
nombre, que me diste; y los guardé, y ninguno 
de ellos pereció, sino el hijo de perdición, para 
que se cumpliera la Escritura. 
24 Padre, deseo que también ellos, que me has 
dado, estén conmigo donde yo esté, para que 
vean la gloria que me diste, porque me amaste 
antes de la fundación del mundo. 

John 17:2, 6, 9, 11, 12, 24.  even as You gave Him 
authority over all flesh, that to all whom You have 
given Him, He may give eternal life.  
6 I have manifested Your name to the men whom 
You gave Me out of the world; they were Yours 
and You gave them to Me, and they have kept Your 
word.  
9 I ask on their behalf; I do not ask on behalf of 
the world, but of those whom You have given Me; 
for they are Yours.  
11  I am no longer in the world; and yet they 
themselves are in the world, and I come to You. 
Holy Father, keep them in Your name, the name 
which You have given Me, that they may be one 
even as We are.   
12 While I was with them, I was keeping them in 
Your name which You have given Me; and I 
guarded them and not one of them perished but 
the son of perdition, so that the Scripture would 
be fulfilled.  
24 Father, I desire that they also, whom You have 
given Me, be with Me where I am, so that they may 
see My glory which You have given Me, for You 
loved Me before the foundation of the world. 

Has sido liberado del poder de la naturaleza 
pecaminosa. 

You have been delivered from the power of the 
sin nature. 

Romanos 2:29 . Pero él es un judío que es uno 
por dentro; y la circuncisión es lo que es del 
corazón, por el Espíritu, no por la letra; y su 
alabanza no es de los hombres, sino de Dios. 

Romans 2:29.  But he is a Jew who is one 
inwardly; and circumcision is that which is of the 
heart, by the Spirit, not by the letter; and his 
praise is not from men, but from God. 

Filipenses 3: 3 . Porque somos la verdadera 
circuncisión, que adoramos en el Espíritu de 
Dios y nos glorificamos en Cristo Jesús y no 
confiamos en la carne. 

Philippians 3:3.  for we are the true circumcision, 
who worship in the Spirit of God and glory in 
Christ Jesus and put no confidence in the flesh, 

Colosenses 2:11 . y en Él también fuiste 
circuncidado con una circuncisión hecha sin 
manos, en la remoción del cuerpo de la carne 
por la circuncisión de Cristo; 

Colossians 2:11.  and in Him you were also 
circumcised with a circumcision made without 
hands, in the removal of the body of the flesh by 
the circumcision of Christ; 

Has sido nombrado sacerdote para Dios. You have been appointed as a priest unto God. 
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1 Pedro 2: 5,9 . ustedes también, como piedras 
vivas, están siendo edificados como una casa 
espiritual para un sacerdocio santo, para ofrecer 
sacrificios espirituales aceptables a Dios a 
través de Jesucristo. 9 Pero eres una raza 
elegida, un sacerdocio real, una nación santa, un 
pueblo por la posesión de Dios, para que puedas 
proclamar las excelencias de Aquel que te ha 
llamado de la oscuridad a Su luz maravillosa; 

1 Peter 2:5,9.  you also, as living stones, are being 
built up as a spiritual house for a holy priesthood, 
to offer up spiritual sacrifices acceptable to God 
through Jesus Christ.  9  But you are a chosen race, 
a royal priesthood, a holy nation, a people for 
God’s own possession, so that you may proclaim 
the excellencies of Him who has called you out of 
darkness into His marvelous light; 

Apocalipsis 1: 6 . y nos ha hecho ser un reino, 
sacerdotes para su Dios y Padre, para que Él sea 
la gloria y el dominio por los siglos de los siglos. 

Revelation 1:6.  and He has made us to be a 
kingdom, priests to His God and Father—to Him 
be the glory and the dominion forever and ever. 

Estás bajo el cuidado de Dios como una 
generación elegida y un pueblo protegido. 

You are under the care of God as a chosen 
generation and a protected people. 

Tito 2:14 . quien se entregó a sí mismo por 
nosotros para redimirnos de cada acto sin ley, y 
para purificar para sí mismo a un pueblo por su 
propia posesión, celoso por las buenas acciones. 

Titus 2:14.  who gave Himself for us to redeem us 
from every lawless deed, and to purify for Himself 
a people for His own possession, zealous for good 
deeds. 

1 Pedro 2: 9 . Pero eres una raza elegida, un 
sacerdocio real, una nación santa, un pueblo por 
la posesión de Dios, para que puedas proclamar 
las excelencias de Aquel que te ha llamado de la 
oscuridad a su luz maravillosa; 

1 Peter 2:9.  But you are a chosen race, a royal 
priesthood, a holy nation, a people for God’s own 
possession, so that you may proclaim the 
excellencies of Him who has called you out of 
darkness into His marvelous light; 

Te han dado acceso a Dios. You have been given access to God. 

Romanos 5: 2 . por medio de quien también 
hemos obtenido nuestra introducción por la fe 
en esta gracia en la que estamos; y nos 
regocijamos en la esperanza de la gloria de Dios. 

Romans 5:2.  through whom also we have 
obtained our introduction by faith into this grace 
in which we stand; and we exult in hope of the 
glory of God. 

Efesios 2:18 . porque a través de Él, ambos 
tenemos nuestro acceso en un Espíritu al Padre. 

Ephesians 2:18.  for through Him we both have 
our access in one Spirit to the Father. 

Hebreos 4: 14,16 . Por lo tanto, ya que tenemos 
un gran sumo sacerdote que ha pasado por los 
cielos, Jesús el Hijo de Dios, retengamos nuestra 
confesión. 16 Por lo tanto, acerquémonos con 
confianza al trono de la gracia, para que 
podamos recibir misericordia y encontrar la 
gracia para ayudar en el momento de necesidad. 

Hebrews 4:14,16.  Therefore, since we have a 
great high priest who has passed through the 
heavens, Jesus the Son of God, let us hold fast our 
confession.  16  Therefore let us draw near with 
confidence to the throne of grace, so that we may 
receive mercy and find grace to help in time of 
need. 

Hebreos 10: 19,20 . Por lo tanto, hermanos, ya 
que tenemos confianza para entrar en el lugar 
santo por la sangre de Jesús, por un camino 
nuevo y vivo que Él inauguró para nosotros a 
través del velo, es decir, su carne, 

Hebrews 10:19,20.  Therefore, brethren, since 
we have confidence to enter the holy place by the 
blood of Jesus, by a new and living way which He 
inaugurated for us through the veil, that is, His 
flesh, 

Estás dentro del mucho más cuidado de Dios. You are within the much more care of God. 

Objetos de su amor Objects of His love 
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Efesios 2: 4 . Pero Dios, siendo rico en 
misericordia, por su gran amor con el que nos 
amó, 

Ephesians 2:4.  But God, being rich in mercy, 
because of His great love with which He loved us, 

Efesios 5: 2 . y camina en amor, así como Cristo 
también te amó y se entregó a sí mismo por 
nosotros, una ofrenda y un sacrificio a Dios 
como un aroma fragante. 

Ephesians 5:2.  and walk in love, just as Christ 
also loved you and gave Himself up for us, an 
offering and a sacrifice to God as a fragrant aroma. 

Objetos de su gracia Objects of His grace 

Para salvación , Efesios 2: 8,9 . Porque por 
gracia sois salvos por medio de la fe; y eso no de 
vosotros, pues es don de Dios; No como 
resultado de las obras, para que nadie se jacte. 

For salvation, Ephesians 2:8,9.  For by grace you 
have been saved through faith; and that not of 
yourselves, it is the gift of God; not as a result of 
works, so that no one may boast. 

Para guardar , Romanos 5: 2 . y camina en 
amor, así como Cristo también te amó y se 
entregó a sí mismo por nosotros, una ofrenda y 
un sacrificio a Dios como un aroma fragante. 

For keeping, Romans 5:2.  and walk in love, just 
as Christ also loved you and gave Himself up for 
us, an offering and a sacrifice to God as a fragrant 
aroma. 

1 Pedro 1: 5 . quienes están protegidos por el 
poder de Dios a través de la fe para una 
salvación lista para ser revelada en el último 
tiempo. 

1 Peter 1:5.  who are protected by the power of 
God through faith for a salvation ready to be 
revealed in the last time. 

Para servicio , Juan 17:18 . Como me enviaste 
al mundo, también los he enviado al mundo. 

For service, John 17:18.  As You sent Me into the 
world, I also have sent them into the world. 

Efesios 4: 7 . Pero a cada uno de nosotros, la 
gracia fue dada de acuerdo a la medida del 
regalo de Cristo. 

Ephesians 4:7.  But to each one of us grace was 
given according to the measure of Christ’s gift. 

Para instrucción , Tito 2:12 . instruyéndonos a 
negar la impiedad y los deseos mundanos y a 
vivir con sensatez, rectitud y piedad en la era 
presente, 

For instruction, Titus 2:12.  instructing us to 
deny ungodliness and worldly desires and to live 
sensibly, righteously and godly in the present age, 

Objetos de su poder Objects of His power 

Efesios 1:19 . y cuál es la grandeza superadora 
de su poder hacia los que creemos. Estos están 
de acuerdo con la obra de la fuerza de su poder. 

Ephesians 1:19.  and what is the surpassing 
greatness of His power toward us who believe. 
These are in accordance with the working of the 
strength of His might 

Filipenses 2:13 . porque es Dios quien está 
obrando en ti, tanto para querer como para 
trabajar para su buena voluntad. 

Philippians 2:13.  for it is God who is at work in 
you, both to will and to work for His good 
pleasure. 

Objetos de su fidelidad. Objects of His faithfulness 

Filipenses 1: 6 . Porque confío en esto mismo, 
que el que comenzó una buena obra en ti lo 
perfeccionará hasta el día de Cristo Jesús. 

Philippians 1:6.  For I am confident of this very 
thing, that He who began a good work in you will 
perfect it until the day of Christ Jesus. 
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Hebreos 13: 5 . Asegúrese de que su personaje 
esté libre del amor al dinero, al estar contento 
con lo que tiene; porque Él mismo ha dicho: 
"Nunca te abandonaré, ni te desampararé 
jamás". 

Hebrews 13:5.  Make sure that your character is 
free from the love of money, being content with 
what you have; for He Himself has said, “I will 
never desert you, nor will I ever forsake you,” 

Objetos de su paz Objects of His peace 

Juan 14:27 . La paz os dejo; Te doy mi paz; No 
como el mundo da, Yo te doy. No dejes que tu 
corazón se turbe, ni tengas miedo. 

John 14:27.  Peace I leave with you; My peace I 
give to you; not as the world gives do I give to you. 
Do not let your heart be troubled, nor let it be 
fearful. 

Objetos de su consolación. Objects of His consolation 

2 Tesalonicenses 2:16 . Ahora puede nuestro 
Señor Jesucristo mismo y Dios nuestro Padre, 
que nos ha amado y nos ha dado consuelo 
eterno y buena esperanza por gracia. 

2 Thessalonians 2:16.  Now may our Lord Jesus 
Christ Himself and God our Father, who has loved 
us and given us eternal comfort and good hope by 
grace, 

Objetos de su intercesión. Objects of His intercession 

Romanos 8:34 . ¿Quién es el que 
condena? Cristo Jesús es el que murió, sí, más 
bien quién resucitó, quién está a la diestra de 
Dios, que también intercede por nosotros. 

Romans 8:34.  who is the one who condemns? 
Christ Jesus is He who died, yes, rather who was 
raised, who is at the right hand of God, who also 
intercedes for us. 

Romanos 7:25 . ¡Gracias a Dios por Jesucristo 
nuestro Señor! Entonces, por un lado, yo mismo 
con mi mente estoy sirviendo a la ley de Dios, 
pero por otro lado, con mi carne la ley del 
pecado. 

Romans 7:25.  Thanks be to God through Jesus 
Christ our Lord! So then, on the one hand I myself 
with my mind am serving the law of God, but on 
the other, with my flesh the law of sin. 

Romanos 9:24 . incluso a nosotros, a quienes 
también llamó, no solo entre los judíos, sino 
también entre los gentiles. 

Romans 9:24.  even us, whom He also called, not 
from among Jews only, but also from among 
Gentiles. 

Usted es un beneficiario de la herencia de 
Dios (un heredero de Dios y un heredero 
conjunto con el Señor Jesucristo). 

You are a beneficiary of the inheritance from 
God  (an heir of God and a joint-heir with the 
Lord Jesus Christ). 

Romanos 8:17 . y si hijos, también herederos, 
herederos de Dios y compañeros herederos de 
Cristo, si es que sufrimos con Él para que 
también podamos ser glorificados con Él. 

Romans 8:17.  and if children, heirs also, heirs of 
God and fellow heirs with Christ, if indeed we 
suffer with Him so that we may also be glorified 
with Him. 

Efesios 1: 14,18. que se da como prenda de 
nuestra herencia, con vistas a la redención de la 
posesión de Dios, para la alabanza de su 
gloria. 18Rezo para que los ojos de tu corazón 
estén iluminados, para que sepas cuál es la 
esperanza de su llamamiento, cuáles son las 
riquezas de la gloria de su herencia en los 
santos, 

Ephesians 1:14,18.  who is given as a pledge of 
our inheritance, with a view to the redemption of 
God’s own possession, to the praise of His glory.  
18  I pray that the eyes of your heart may be 
enlightened, so that you will know what is the 
hope of His calling, what are the riches of the glory 
of His inheritance in the saints, 
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Colosenses 3:24 . sabiendo que del Señor 
recibirás la recompensa de la herencia. Es el 
Señor Cristo a quien sirves. 

Colossians 3:24.  knowing that from the Lord you 
will receive the reward of the inheritance. It is the 
Lord Christ whom you serve. 

Hebreos 9:15 . Por esta razón, Él es el 
mediador de un nuevo pacto, de modo que, dado 
que se ha producido una muerte por la 
redención de las transgresiones que se 
cometieron bajo el primer pacto, aquellos que 
han sido llamados pueden recibir la promesa de 
la herencia eterna. 

Hebrews 9:15.  For this reason He is the mediator 
of a new covenant, so that, since a death has taken 
place for the redemption of the transgressions 
that were committed under the first covenant, 
those who have been called may receive the 
promise of the eternal inheritance. 

1 Pedro 1: 4 . para obtener una herencia que es 
imperecedera y sin mancha y no se desvanecerá, 
reservada en el cielo para ti, 

1 Peter 1:4.  to obtain an inheritance which is 
imperishable and undefiled and will not fade 
away, reserved in heaven for you, 

Tienes una nueva posición en Cristo. You have a new position in Christ. 

Efesios 2: 6 . y nos levantó con Él, y nos sentó 
con Él en los lugares celestiales en Cristo Jesús, 

Ephesians 2:6.  and raised us up with Him, and 
seated us with Him in the heavenly places in 
Christ Jesus, 

Colosenses 3: 4 . Cuando Cristo, quien es 
nuestra vida, se revela, entonces tú también 
serás revelado con Él en gloria. 

Colossians 3:4.  When Christ, who is our life, is 
revealed, then you also will be revealed with Him 
in glory. 

1 Corintios 1: 9 . Dios es fiel, por medio de 
quien fuiste llamado a tener comunión con su 
Hijo, Jesucristo nuestro Señor. 

1 Corinthians 1:9.  God is faithful, through whom 
you were called into fellowship with His Son, 
Jesus Christ our Lord. 

1 Corintios 3: 9 . Porque somos compañeros de 
trabajo de Dios; Tú eres el campo de Dios, el 
edificio de Dios. 

1 Corinthians 3:9.  For we are God’s fellow 
workers; you are God’s field, God’s building. 

2 Corintios 3: 3,6 . manifestándose que eres 
una carta de Cristo, cuidada por nosotros, 
escrita no con tinta sino con el Espíritu del Dios 
vivo, no en tablas de piedra sino en tablas de 
corazones humanos. 6 quienes también nos 
hicieron adecuados como siervos de un nuevo 
pacto, no de la letra, sino del Espíritu; porque la 
letra mata, mas el espíritu da vida. 

2 Corinthians 3:3,6.  being manifested that you 
are a letter of Christ, cared for by us, written not 
with ink but with the Spirit of the living God, not 
on tablets of stone but on tablets of human hearts.  
6  who also made us adequate as servants of a 
new covenant, not of the letter but of the Spirit; 
for the letter kills, but the Spirit gives life. 

2 Corintios 5:20 . Por lo tanto, somos 
embajadores de Cristo, como si Dios hiciera un 
llamado a través de nosotros; Te rogamos en 
nombre de Cristo, reconcíliate con Dios. 

2 Corinthians 5:20.  Therefore, we are 
ambassadors for Christ, as though God were 
making an appeal through us; we beg you on 
behalf of Christ, be reconciled to God. 

2 Corintios 6: 1,4 . Y trabajando juntos con Él, 
también les instamos a que no reciban la gracia 
de Dios en vano 4, sino en todo lo que nos 
encomienden a nosotros mismos como siervos 
de Dios, con mucha resistencia, en aflicciones, 
en dificultades, en dificultades, 

2 Corinthians 6:1,4.  And working together with 
Him, we also urge you not to receive the grace of 
God in vain  4  but in everything commending 
ourselves as servants of God, in much endurance, 
in afflictions, in hardships, in distresses, 
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Eres el receptor de la vida eterna. You are the recipient of eternal life. 

Juan 3:15 . para que todo aquel que cree, tenga 
en él vida eterna. 

John 3:15.  so that whoever believes will in Him 
have eternal life. 

Juan 10:28 . y yo les doy vida eterna, y nunca 
perecerán; y nadie los arrebatará de mi mano. 

John 10:28.  and I give eternal life to them, and 
they will never perish; and no one will snatch 
them out of My hand. 

Juan 20:31 . pero estos han sido escritos para 
que puedas creer que Jesús es el Cristo, el Hijo 
de Dios;y para que creyendo, tengáis vida en su 
nombre. 

John 20:31.  but these have been written so that 
you may believe that Jesus is the Christ, the Son of 
God; and that believing you may have life in His 
name. 

1 Juan 5: 11,12 . Y este es el testimonio de que 
Dios nos ha dado vida eterna, y esta vida está en 
su Hijo. El que tiene al Hijo, tiene la vida; el que 
no tiene al Hijo de Dios no tiene la vida. 

1 John 5:11,12.  And the testimony is this, that 
God has given us eternal life, and this life is in His 
Son. He who has the Son has the life; he who does 
not have the Son of God does not have the life. 

Eres un miembro de la familia de Dios. You are a member of the family of God. 

Gálatas 6:10 . Entonces, mientras tengamos la 
oportunidad, hagamos bien a todas las personas, 
y especialmente a aquellos que son de la familia 
de la fe. 

Galatians 6:10.  So then, while we have 
opportunity, let us do good to all people, and 
especially to those who are of the household of 
the faith. 

Efesios 2:19 . Entonces ya no son extranjeros ni 
extranjeros, sino que son conciudadanos de los 
santos, y son de la casa de Dios. 

Ephesians 2:19.  So then you are no longer 
strangers and aliens, but you are fellow citizens 
with the saints, and are of God’s household, 

Tú eres luz en el Señor. You are Light in the Lord. 

Efesios 5: 8 . porque antes eras oscuridad, pero 
ahora eres Luz en el Señor; Camina como hijos 
de la luz. 

Ephesians 5:8.  for you were formerly darkness, 
but now you are Light in the Lord; walk as 
children of Light 

1 Tesalonicenses 5: 4 . Pero ustedes, 
hermanos, no están en la oscuridad, que el día 
los alcanzaría como un ladrón; 

1 Thessalonians 5:4.   But you, brethren, are not 
in darkness, that the day would overtake you like 
a thief; 

Estás unido al Padre. You are united with the Father. 

1 Tesalonicenses 1: 1 . Pablo, Silvano y 
Timoteo, a la iglesia de los tesalonicenses en 
Dios Padre y en el Señor Jesucristo: Gracia a ti y 
paz. 

1 Thessalonians 1:1.  Paul and Silvanus and 
Timothy, To the church of the Thessalonians in 
God the Father and the Lord Jesus Christ: Grace to 
you and peace. 

ver Efesios 4: 6 . un solo Dios y Padre de todos 
los que está sobre todos y por todos y en todos. 

cf Ephesians 4:6.  one God and Father of all who 
is over all and through all and in all. 

Unidos con cristo United with Christ 

Juan 14:20 . En ese día sabrás que yo estoy en 
mi Padre, y tú en mí, y yo en ti. 

John 14:20.  In that day you will know that I am 
in My Father, and you in Me, and I in you. 
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cf. Colosenses 1:27 . a quien Dios quiso dar a 
conocer lo que es la riqueza de la gloria de este 
misterio entre los gentiles, que es Cristo en 
ustedes, la esperanza de la gloria. 

cf. Colossians 1:27.  to whom God willed to make 
known what is the riches of the glory of this 
mystery among the Gentiles, which is Christ in 
you, the hope of glory. 

Un miembro de su cuerpo A member of His body 

1 Corintios 12:13 . Porque por un solo Espíritu 
fuimos todos bautizados en un solo cuerpo, ya 
fueran judíos o griegos, ya fueran esclavos o 
libres, y todos fuimos hechos para beber de un 
solo Espíritu. 

1 Corinthians 12:13.  For by one Spirit we were 
all baptized into one body, whether Jews or 
Greeks, whether slaves or free, and we were all 
made to drink of one Spirit. 

Una rama en la vid A branch in the vine 

Juan 15: 5 . Yo soy la vid, tú eres las ramas; el 
que permanece en Mí y yo en él, él da mucho 
fruto, porque aparte de Mí no puedes hacer 
nada. 

John 15:5.  I am the vine, you are the branches; he 
who abides in Me and I in him, he bears much 
fruit, for apart from Me you can do nothing. 

Una piedra en el edificio. A stone in the building 

Efesios 2: 21,22 . en el cual todo el edificio, 
siendo instalado, se está convirtiendo en un 
templo santo en el Señor, en el cual ustedes 
también están siendo construidos juntos en una 
morada de Dios en el Espíritu. 

Ephesians 2:21,22.  in whom the whole building, 
being fitted together, is growing into a holy 
temple in the Lord, in whom you also are being 
built together into a dwelling of God in the Spirit. 

Una parte de su novia A part of His bride 

Efesios 5: 25-27 . Maridos, amen a sus esposas, 
así como Cristo amó a la iglesia y se entregó por 
ella, para que Él la santifique, habiéndola 
limpiado con el lavado del agua con la palabra, 
para que Él se presente a Sí mismo la iglesia en 
todo la gloria, que no tiene mancha ni arruga ni 
nada por el estilo; pero que ella sería santa y sin 
mancha. 

Ephesians 5:25-27.  Husbands, love your wives, 
just as Christ also loved the church and gave 
Himself up for her, so that He might sanctify her, 
having cleansed her by the washing of water with 
the word, that He might present to Himself the 
church in all her glory, having no spot or wrinkle 
or any such thing; but that she would be holy and 
blameless. 

Un sacerdote en su reino A priest in His kingdom 

1 Pedro 2: 9 . Pero eres una raza elegida, un 
sacerdocio real, una nación santa, un pueblo por 
la posesión de Dios, para que puedas proclamar 
las excelencias de Aquel que te ha llamado de la 
oscuridad a su luz maravillosa; 

1 Peter 2:9.  But you are a chosen race, a royal 
priesthood, a holy nation, a people for God’s own 
possession, so that you may proclaim the 
excellencies of Him who has called you out of 
darkness into His marvelous light; 

Un santo de la nueva especie. A saint of the new species 

2 Corintios 5:17 . Por lo tanto, si alguien está en 
Cristo, es una nueva criatura; las cosas viejas 
pasaron; He aquí, han llegado nuevas cosas. 

2 Corinthians 5:17.  Therefore if anyone is in 
Christ, he is a new creature; the old things passed 
away; behold, new things have come. 

Unidos con el Espíritu Santo United with the Holy Spirit 
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Romanos 8: 9 - 11 . Sin embargo, no estás en la 
carne sino en el Espíritu, si es que el Espíritu de 
Dios mora en ti. Pero si alguien no tiene el 
Espíritu de Cristo, no le pertenece. Si Cristo está 
en ti, aunque el cuerpo esté muerto debido al 
pecado, el espíritu está vivo gracias a la 
justicia. Pero si el Espíritu de Aquel que resucitó 
a Jesús de entre los muertos mora en ti, el que 
resucitó a Cristo Jesús de entre los muertos 
también dará vida a tus cuerpos mortales a 
través de Su Espíritu que mora en ti. 

Romans 8:9-11.  However, you are not in the 
flesh but in the Spirit, if indeed the Spirit of God 
dwells in you. But if anyone does not have the 
Spirit of Christ, he does not belong to Him. If 
Christ is in you, though the body is dead because 
of sin, yet the spirit is alive because of 
righteousness. But if the Spirit of Him who raised 
Jesus from the dead dwells in you, He who raised 
Christ Jesus from the dead will also give life to 
your mortal bodies through His Spirit who dwells 
in you. 

Usted es el receptor del ministerio del 
Espíritu Santo. 

You are the recipient of the ministry of the 
Holy Spirit. 

Nacido del espíritu Born of the spirit 

Juan 3: 6 . Lo que nace de la carne es carne, y lo 
que nace del Espíritu es espíritu. 

John 3:6.  That which is born of the flesh is flesh, 
and that which is born of the Spirit is spirit. 

Bautizado por el espíritu Baptized by the spirit 

1 Corintios 12:13 . Porque por un solo Espíritu 
fuimos todos bautizados en un solo cuerpo, ya 
fueran judíos o griegos, ya fueran esclavos o 
libres, y todos fuimos hechos para beber de un 
solo Espíritu. 

1 Corinthians 12:13.  For by one Spirit we were 
all baptized into one body, whether Jews or 
Greeks, whether slaves or free, and we were all 
made to drink of one Spirit. 

Albergado por el espíritu Indwelt by the spirit 

Juan 7:39 . Pero a esto habló el Espíritu, que 
recibirían aquellos que creyeron en él; porque el 
Espíritu aún no fue dado, porque Jesús todavía 
no fue glorificado. 

John 7:39.  But this He spoke of the Spirit, whom 
those who believed in Him were to receive; for the 
Spirit was not yet given, because Jesus was not yet 
glorified. 

Romanos 5: 5 . y la esperanza no decepciona, 
porque el amor de Dios se ha derramado en 
nuestros corazones a través del Espíritu Santo 
que nos fue dado. 

Romans 5:5.  and hope does not disappoint, 
because the love of God has been poured out 
within our hearts through the Holy Spirit who was 
given to us. 

Romanos 8: 9 . Sin embargo, no estás en la 
carne sino en el Espíritu, si es que el Espíritu de 
Dios mora en ti. Pero si alguien no tiene el 
Espíritu de Cristo, no le pertenece. 

Romans 8:9.  However, you are not in the flesh 
but in the Spirit, if indeed the Spirit of God dwells 
in you. But if anyone does not have the Spirit of 
Christ, he does not belong to Him. 

1 Corintios 3:16 . ¿No sabes que eres un templo 
de Dios y que el Espíritu de Dios mora en ti? 

1 Corinthians 3:16.  Do you not know that you 
are a temple of God and that the Spirit of God 
dwells in you? 

1 Corintios 6:19 . ¿O no sabes que tu cuerpo es 
un templo del Espíritu Santo que está en ti, a 
quien tienes de Dios, y que no eres tuyo? 

1 Corinthians 6:19.  Or do you not know that 
your body is a temple of the Holy Spirit who is in 
you, whom you have from God, and that you are 
not your own? 



Doctrina 101 23 
 
 

 

Gálatas 4: 6 . Porque ustedes son hijos, Dios ha 
enviado el Espíritu de Su Hijo a nuestros 
corazones, clamando: “¡Abba! ¡Padre!" 

Galatians 4:6.  Because you are sons, God has 
sent forth the Spirit of His Son into our hearts, 
crying, “Abba! Father!” 

1 Juan 3:24 . El que guarda sus mandamientos, 
permanece en él, y él en él. Sabemos por esto 
que Él permanece en nosotros, por el Espíritu 
que nos ha dado. 

1 John 3:24.  The one who keeps His 
commandments abides in Him, and He in him. We 
know by this that He abides in us, by the Spirit 
whom He has given us. 

Sellado por el espiritu Sealed by the spirit 

2 Corintios 1:22 . quien también nos selló y nos 
dio el Espíritu en nuestros corazones como 
prenda. 

2 Corinthians 1:22.  who also sealed us and gave 
us the Spirit in our hearts as a pledge. 

Efesios 4:30 . No lamentes el Espíritu Santo de 
Dios, por quien fuiste sellado para el día de la 
redención. 

Ephesians 4:30.  Do not grieve the Holy Spirit of 
God, by whom you were sealed for the day of 
redemption. 

Destinatario de los dones espirituales. Recipient of spiritual gifts 

1 Corintios 12:11 . Pero un mismo Espíritu 
obra todas estas cosas, distribuyendo a cada uno 
individualmente tal como Él quiere. 

1 Corinthians 12:11.  But one and the same Spirit 
works all these things, distributing to each one 
individually just as He wills. 

1 Corintios 12: 27-31 . Ahora eres el cuerpo de 
Cristo, e individualmente miembros de él. Y Dios 
ha designado en la iglesia, primero apóstoles, 
segundo profeta, tercer maestro, luego milagros, 
luego dones de curaciones, ayudas, 
administraciones, varias clases de lenguas. No 
todos son apóstoles, ¿verdad? No todos son 
profetas, ¿verdad? Todos no son maestros, 
¿verdad? No todos son obreros de milagros, 
¿verdad? Todos no tienen dones de curaciones, 
¿verdad? Todos no hablan en lenguas, ¿verdad? 
Todos no interpretan, ¿verdad? Pero desea 
fervientemente los regalos más grandes. 

1 Corinthians 12:27-31.  Now you are Christ’s 
body, and individually members of it. And God has 
appointed in the church, first apostles, second 
prophets, third teachers, then miracles, then gifts 
of healings, helps, administrations, various kinds 
of tongues. All are not apostles, are they? All are 
not prophets, are they? All are not teachers, are 
they? All are not workers of miracles, are they? All 
do not have gifts of healings, do they? All do not 
speak with tongues, do they? All do not interpret, 
do they? But earnestly desire the greater gifts. 

1 Corintios 13: 1,2 . Si hablo con las lenguas de 
hombres y de ángeles, pero no tengo amor, me 
he convertido en un gong ruidoso o en un 
címbalo. Si tengo el don de la profecía, y conozco 
todos los misterios y todo el conocimiento; y si 
tengo toda la fe, para remover montañas, pero 
no tengo amor, no soy nada. 

1 Corinthians 13:1,2.  If I speak with the tongues 
of men and of angels, but do not have love, I have 
become a noisy gong or a clanging cymbal. If I 
have the gift of prophecy, and know all mysteries 
and all knowledge; and if I have all faith, so as to 
remove mountains, but do not have love, I am 
nothing. 

Has sido glorificado en Cristo. You have been glorified in Christ. 

Romanos 3:20 . porque por las obras de la Ley, 
ninguna carne será justificada a sus ojos; porque 
a través de la ley viene el conocimiento del 
pecado. 

Romans 3:20.  because by the works of the Law 
no flesh will be justified in His sight; for through 
the Law comes the knowledge of sin. 

Has sido hecho completo en Cristo. You have been made complete in Christ. 



Doctrina 101 24 
 
 

 

Colosenses 2:10 . y en Él has sido hecho 
completo, y Él es la cabeza sobre todo gobierno 
y autoridad; 

Colossians 2:10.  and in Him you have been made 
complete, and He is the head over all rule and 
authority; 

Eres el poseedor de toda bendición 
espiritual. 

You are the possessor of every spiritual 
blessing. 

Efesios 1: 3 . Bendito sea el Dios y Padre de 
nuestro Señor Jesucristo, que nos ha bendecido 
con toda bendición espiritual en los lugares 
celestiales en Cristo, 

Ephesians 1:3.  Blessed be the God and Father of 
our Lord Jesus Christ, who has blessed us with 
every spiritual blessing in the heavenly places in 
Christ, 

Eres el receptor de un espíritu humano. You are the recipient of a human spirit. 

Romanos 8:16. El Espíritu mismo testifica con 
nuestro espíritu que somos hijos de Dios, 

Romans 8:16.  The Spirit Himself testifies with our 
spirit that we are children of God, 

1 Corintios 2:12 . Ahora hemos recibido, no el 
espíritu del mundo, sino el Espíritu que es de 
Dios, para que podamos conocer las cosas que 
Dios nos ha dado gratuitamente. 

1 Corinthians 2:12.  Now we have received, not 
the spirit of the world, but the Spirit who is from 
God, so that we may know the things freely given 
to us by God, 

2 Corintios 7:13 . Por esta razón hemos sido 
consolados. Y además de nuestro consuelo, nos 
regocijamos mucho más por la alegría de Tito, 
porque su espíritu ha sido renovado por todos 
ustedes. 

2 Corinthians 7:13.  For this reason we have 
been comforted. And besides our comfort, we 
rejoiced even much more for the joy of Titus, 
because his spirit has been refreshed by you all. 

1 Tesalonicenses 5:23 . Ahora, que el mismo 
Dios de paz os santifique por completo; y que tu 
espíritu, alma y cuerpo se conserven completos, 
sin culpar a la venida de nuestro Señor 
Jesucristo. 

1 Thessalonians 5:23.  Now may the God of 
peace Himself sanctify you entirely; and may your 
spirit and soul and body be preserved complete, 
without blame at the coming of our Lord Jesus 
Christ. 

Efesios 2: 5 . incluso cuando estuvimos muertos 
en nuestras transgresiones, nos hicimos vivos 
juntos con Cristo (por gracia has sido salvo), 

Ephesians 2:5.  even when we were dead in our 
transgressions, made us alive together with Christ 
(by grace you have been saved), 

Usted tiene acceso a toda la verdad bíblica a 
través del sistema de gracia para la 
comprensión de la Biblia y el crecimiento 
cristiano. 

You have access to all Bible truth through the 
grace system for Bible understanding and 
Christian growth 

LEA Colosenses 2 y Efesios 4. READ Colossians 2 and Ephesians 4. 

VIDA ETERNA Eternal Life 

Definición de la vida eterna Definition of Eternal Life 

Juan 3:36 
El que cree en el Hijo tiene vida eterna, pero el 
que no cree en el Hijo no verá la vida, sino que 
la ira de Dios permanece sobre él ". 

John 3:36 
He that believes on the Son has eternal life, but he 
who does not believe on the Son shall not see life, 
but the wrath of God abides on him." 

Nuestra actitud hacia la creencia de Cristo o la 
incredulidad determina si tenemos vida eterna. 

Our attitude toward Christ belief or unbelief 
determines whether we have eternal life. 
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La palabra griega PISTEUO en tiempo presente 
significa que tienes vida eterna en el momento 
en que crees y continúas teniéndola. 

The Greek word PISTEUO in the present tense 
means you have eternal life the moment you 
believe and you continue to have it. 

Una persona tiene vida eterna en el momento en 
que cree en el Señor Jesucristo como su 
Salvador personal. Esta persona también se 
llama un creyente. 

A person has eternal life the moment he believes 
in the Lord Jesus Christ as his personal Savior.  
This person is also called a believer. 

La vida eterna se imputa al espíritu humano, 
que Dios Espíritu Santo creó para ti en la 
regeneración. 

Eternal life is imputed to the human spirit, which 
is created for you by God the Holy Spirit at 
regeneration. 

Tres categorías de la vida eterna Three Categories of Eternal Life 
Para el creyente en Jesucristo que muere antes 
de la segunda venida de Jesucristo, también 
conocida como la resurrección de los creyentes 
en Cristo, hay tres categorías de vida eterna. 

For the believer in Jesus Christ who dies  prior to 
the second coming of Jesus Christ also known as 
the resurrection of the believers in Christ, there 
are three categories of eternal life. 

1.    El creyente tiene vida eterna mientras vive 
en la tierra, tiene vida tanto terrenal como 
eterna. 

1. The believer has eternal life while living on 
the earth, having both earthly and eternal life. 

2.   El creyente tiene vida eterna después de la 
muerte mientras vive en el cielo y espera su 
cuerpo de resurrección. Esto puede ser 
clasificado como teniendo tanto vida 
interina como vida eterna. 

2. The believer has eternal life after death while 
living in heaven and waiting for his 
resurrection body.  This can be classified as 
having both interim life and eternal life. 

3. El creyente tiene vida eterna para 
siempre en un cuerpo de resurrección, que es 
la vida de resurrección y la vida eterna. 

3. The believer has eternal life forever in a 
resurrection body, which is resurrection life 
and eternal life. 

Aquellos creyentes de la generación del rapto 
que no mueren físicamente tienen dos 
categorías de vida eterna 

Those believers of the rapture generation who do 
not die physically have two categories of eternal 
life 

1.     Vida temporal más vida eterna. 1. Temporal life plus eternal life. 

2. Vida de resurrección más vida eterna. 2. Resurrection life plus eternal life. 

Cada categoría de vida eterna revela un nuevo 
aspecto de la perfecta integridad y el plan de 
Dios. 

Each category of eternal life reveals a new aspect 
of God's perfect integrity and plan. 

Hay un cuerpo para cada etapa de la vida 
eterna. 

There is a body for each stage of eternal life. 

La vida temporal más la vida eterna tiene el 
cuerpo de corrupción con la naturaleza antigua 
del pecado. 

Temporal life plus eternal life has the body of 
corruption with the old sin nature. 
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La vida interina más la vida eterna tiene el 
cuerpo interino, que no experimenta más dolor, 
lágrimas, tristeza, naturaleza pecaminosa ni 
enfermedad. En este cuerpo interino, eres 
reconocible. Este es el cuerpo que ocupas 
mientras esperas tu cuerpo de resurrección, 

The interim life plus eternal life has the interim 
body, which experiences no more pain, tears, 
sorrow, old sin nature or sickness.  In this interim 
body, you are recognizable.  This is the body you 
occupy while awaiting your resurrection body, 

2 Corintios 5: 8 
Estamos seguros, sí, más bien complacidos de 
estar ausentes del cuerpo y estar presentes con 
el Señor. 

2 Corinthians 5:8 
We are confident, yes, well pleased rather to be 
absent from the body and to be present with the 
Lord. 

Apocalipsis 21: 4 
Y Dios enjugará toda lágrima de sus ojos; No 
habrá más muerte, ni tristeza, ni llanto. No 
habrá más dolor, porque las cosas anteriores 
pasaron ”. 

Revelation 21:4 
And God will wipe away every tear from their 
eyes; there shall be no more death, nor sorrow, 
nor crying. There shall be no more pain, for the 
former things have passed away.” 

La etapa de vida interina y vida eterna no hace 
distinción entre ganadores y perdedores en la 
vida cristiana. Proporciona la felicidad suprema 
para cada creyente. 

The interim life and eternal life stage makes no 
distinction between winners and losers in the 
Christian life.  It provides supreme happiness for 
every believer. 

Esto da el mayor consuelo a los seres queridos 
en un funeral. Perdedores y ganadores lo tienen 
igual de bueno en el cielo en un cuerpo interino. 

This gives the greatest  comfort to loved ones at a 
funeral.  Losers and winners have it just as good in 
heaven in an interim body. 

La vida de resurrección más la vida eterna tiene 
el cuerpo de la resurrección. 

Resurrection life plus eternal life has the 
resurrection body. 

Por lo tanto, la vida eterna existe en dos o más 
categorías de la vida. La persona que no muere 
experimenta dos categorías de vida eterna; La 
persona que muere experimenta tres categorías 
de vida eterna. 

Therefore, eternal life exists in two or more 
categories of life.  The person who does not die 
experiences two categories of eternal life; the 
person who does die experiences three categories 
of eternal life. 

Una persona puede obtener la vida eterna solo 
mientras vive en la tierra .. 

A person can obtain eternal life only while he is 
alive on earth.. 

Una persona no puede obtener la vida eterna 
una vez que muere como incrédulo en 
Jesucristo. 

A person cannot get eternal life once he dies as an 
unbeliever in Jesus Christ. 

La vida eterna comienza durante la vida de un 
creyente. 

Eternal life begins during a believer’s lifetime. 

2 Corintios 6: 2 
Porque Él dice: “En un tiempo aceptable te he 
escuchado, y en el día de la salvación te he 
ayudado”. He aquí, ahora es el tiempo 
aceptado; He aquí, ahora es el día de la 
salvación. 

2 Corinthians 6:2 
For He says: “In an acceptable time I have heard 
you, And in the day of salvation I have helped 
you.” Behold, now is the accepted time; behold, 
now is the day of salvation. 
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No puedes obtener la vida eterna en la 
eternidad; Tienes que conseguirlo ahora en la 
tierra. 

You cannot get eternal life in eternity; you have to 
get it now on earth. 

La vida eterna pertenece solo al creyente en 
Jesucristo. 

Eternal life belongs only to the believer in Jesus 
Christ. 

Las tres categorías de la vida eterna no se 
aplican al incrédulo, que se describe por 

The three categories of eternal life do not apply to 
the unbeliever, who is described by  

Juan 3:18 
“El que cree en él no es condenado; pero el que 
no cree ya está condenado, porque no ha creído 
en el nombre del unigénito Hijo de Dios. 

John 3:18 
“He who believes in Him is not condemned; but he 
who does not believe is condemned already, 
because he has not believed in the name of the 
only begotten Son of God. 

La vida eterna pertenece solo al creyente que 
nunca está sin un cuerpo. Siempre tienes un 
cuerpo con tu vida eterna. 

Eternal life belongs only to the believer who is 
never without a body.  You always have a body 
with your eternal life. 

UNIÓN CON CRISTO Union with Christ 

En el momento de su salvación personal, el 
creyente cristiano entra en una unión espiritual 
con Jesucristo y permanece en esa posición para 
siempre. "Verdad posicional" es el título formal 
para esa amplia clase de enseñanza bíblica 
sobre el tema de la posición del cristiano o la 
unión con Jesucristo. 

At the time of his personal salvation, the Christian 
believer enters into a spiritual union with Jesus 
Christ and remains in that position forever.  
"Positional Truth" is the formal title for that wide 
class of Bible teaching on the subject of the 
Christian's position in or union with Jesus Christ. 

La unión con Cristo pone a disposición del 
creyente una gran cantidad de beneficios 
espirituales. Estos beneficios pueden usarse y 
disfrutarse continuamente durante la vida 
restante del creyente y continuarán hasta la 
eternidad. 

Union with Christ makes available to the believer 
a great number of spiritual benefits.  These 
benefits can be used and enjoyed continuously 
during the believer's remaining lifetime and will 
continue into eternity. 

La naturaleza de la posición del creyente en 
Cristo fue anunciada por el mismo Señor Jesús: 

The nature of the believer's position in Christ was 
foretold by the Lord Jesus Himself:   

(1) en el discurso del Pan de Vida, (1)  in the Bread of Life discourse,  

Juan 6:56 
El que come mi carne y bebe mi sangre, en mí 
permanece, y yo en él. 

John 6:56 
He who eats My flesh and drinks My blood abides 
in Me, and I in him. 

(2) En el discurso del Buen Pastor. (2) in the Good Shepherd discourse.  

Juan 10:16 
Y tengo otras ovejas que no son de este redil; a 
ellos también debo traer, y oirán mi voz; y habrá 
un solo rebaño y un solo pastor. 

John 10:16 
And other sheep I have which are not of this fold; 
them also I must bring, and they will hear My 
voice; and there will be one flock and one 
shepherd. 

y and  



Doctrina 101 28 
 
 

 

(3) En el discurso del aposento alto. (3) in the Upper Room discourse. 

Juan 14:20 
Y tengo otras ovejas que no son de este redil; a 
ellos también debo traer, y oirán mi voz; y habrá 
un solo rebaño y un solo pastor. 

John 14:20 
And other sheep I have which are not of this fold; 
them also I must bring, and they will hear My 
voice; and there will be one flock and one 
shepherd. 

El cristiano es colocado espiritualmente en 
Cristo a través de un mecanismo conocido como 
el Bautismo del Espíritu Santo. Estas mecánicas 
se describen en 

The Christian is placed spiritually in Christ 
through a mechanism known as the Baptism of 
the Holy Spirit.  These mechanics are described in  

1   Corintios 12:13 
Porque por un solo Espíritu fuimos todos 
bautizados en un solo cuerpo, ya sean judíos o 
griegos, ya sean esclavos o libres, y todos hemos 
sido hechos para beber en un solo Espíritu. 

1 Corinthians 12:13 
For by one Spirit we were all baptized into one 
body—whether Jews or Greeks, whether slaves or 
free—and have all been made to drink into one 
Spirit. 

Gálatas 3: 27,28 
27 Porque todos los que fueron bautizados en 
Cristo se han puesto sobre Cristo. 
28 No hay judío ni griego, no hay esclavo ni libre, 
no hay hombre ni mujer; porque todos ustedes 
son uno en Cristo Jesús. 

Galatians 3:27,28 
27 For as many of you as were baptized into Christ 
have put on Christ.  
28 There is neither Jew nor Greek, there is neither 
slave nor free, there is neither male nor female; 
for you are all one in Christ Jesus. 

(Un estudio de los siete bautismos de la Biblia es 
un requisito previo para la comprensión del 
bautismo del Espíritu Santo). 

(A study of the seven baptisms of the Bible is a 
prerequisite to an understanding of the Baptism 
of the Holy Spirit.) 

El bautismo del Espíritu Santo fue anunciado 
por Cristo en 

The Baptism of the Holy Spirit was foretold by 
Christ in  

Hechos   1: 5,8 
5 porque Juan verdaderamente bautizó con 
agua, pero seréis bautizados con el Espíritu 
Santo dentro de no muchos días ”. 
8 Pero recibirás poder cuando el Espíritu Santo 
haya venido sobre ti; y me seréis testigos en 
Jerusalén, en toda Judea y en Samaria, y hasta el 
fin de la tierra. 

Acts 1:5,8 
5 for John truly baptized with water, but you shall 
be baptized with the Holy Spirit not many days 
from now.”  
8 But you shall receive power when the Holy Spirit 
has come upon you; and you shall be witnesses to 
Me in Jerusalem, and in all Judea and Samaria, and 
to the end of the earth.” 

Esto ocurrió por primera vez en el día de 
Pentecostés, 

This occurred for the first time on the Day of 
Pentecost,  
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Hechos   2: 1–4 
1 Cuando llegó el día de Pentecostés, todos 
estaban de acuerdo en un solo lugar. 
2 Y de repente vino un sonido del cielo, como de 
un fuerte viento, que llenó toda la casa donde 
estaban sentados. 
3 Entonces se les aparecieron lenguas divididas, 
como de fuego, y uno se sentó sobre cada una 
de ellas. 
4 Y todos se llenaron con el Espíritu Santo y 
comenzaron a hablar en otras lenguas, como el 
Espíritu les dio expresión. 

Acts 2:1–4 
1 When the Day of Pentecost had fully come, they 
were all with one accord in one place.  
2 And suddenly there came a sound from heaven, 
as of a rushing mighty wind, and it filled the whole 
house where they were sitting.  
3 Then there appeared to them divided tongues, 
as of fire, and one sat upon each of them.  
4 And they were all filled with the Holy Spirit and 
began to speak with other tongues, as the Spirit 
gave them utterance. 

Hechos 11: 15,16 
15 Y cuando comencé a hablar, el Espíritu Santo 
cayó sobre ellos, como sobre nosotros al 
principio. 
16 Entonces me acordé de la palabra del Señor, 
cuando dijo: "Juan bautizó con agua, pero 
vosotros seréis bautizados con el Espíritu 
Santo". 

Acts 11:15,16 
15 And as I began to speak, the Holy Spirit fell 
upon them, as upon us at the beginning.  
16 Then I remembered the word of the Lord, how 
He said, ‘John indeed baptized with water, but you 
shall be baptized with the Holy Spirit.’ 

Por lo tanto, la unión con Cristo fue 
experimentada por los creyentes por primera 
vez en el Día de Pentecostés, convirtiéndola en 
una experiencia única para los creyentes de la 
Era de la Iglesia. 

Therefore, Union with Christ was experienced by 
believers for the first time on the Day of 
Pentecost, making it an experience unique to 
Church Age believers. 

La unión con Cristo es un hecho para todos los 
creyentes, espirituales o carnales. 

Union with Christ is a fact for all believers, 
spiritual or carnal.   

1 Corintios 1: 2 
A la iglesia de Dios que está en Corinto, a los que 
están santificados en Cristo Jesús, llamados a ser 
santos, con todos los que en todo lugar invocan 
el nombre de Jesucristo nuestro Señor, tanto el 
de ellos como el nuestro: 

1 Corinthians 1:2 
To the church of God which is at Corinth, to those 
who are sanctified in Christ Jesus, called to be 
saints, with all who in every place call on the name 
of Jesus Christ our Lord, both theirs and ours: 

1 Corintios 1:11 
Porque me lo han declarado a ustedes, 
hermanos míos, por los de la casa de Chloe, que 
hay contiendas entre ustedes. 

1 Corinthians 1:11 
For it has been declared to me concerning you, my 
brethren, by those of Chloe’s household, that 
there are contentions among you. 
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1 Corintios 3: 1–4 
1 Y yo, hermanos, no podía hablarles como a las 
personas espirituales, sino como a los carnales, 
como a los bebés en Cristo. 
2 Te alimenté con leche y no con alimentos 
sólidos; porque hasta ahora no podías recibirlo, 
e incluso ahora aún no eres capaz; 
3 porque todavía eres carnal. Porque donde hay 
envidia, conflictos y divisiones entre ustedes, 
¿no son carnales y se comportan como simples 
hombres? 
4 Porque cuando uno dice: "Soy de Pablo", y 
otro: "Soy de Apolos", ¿no eres carnal? 

1 Corinthians 3:1–4 
1 And I, brethren, could not speak to you as to 
spiritual people but as to carnal, as to babes in 
Christ. 
2 I fed you with milk and not with solid food; for 
until now you were not able to receive it, and 
even now you are still not able;  
3 for you are still carnal. For where there are envy, 
strife, and divisions among you, are you not carnal 
and behaving like mere men?  
4 For when one says, “I am of Paul,” and another, 
“I am of Apollos,” are you not carnal? 

La posición del creyente en Cristo lo convierte 
en una "nueva criatura" en Cristo, 

The believer's position in Christ makes him a 
"new creature" in Christ,   

2   Corintios 5:17 
Por lo tanto, si alguien está en Cristo, es una 
nueva creación; las cosas viejas pasaron; He 
aquí, todas las cosas se han hecho nuevas. 

2 Corinthians 5:17 
Therefore, if anyone is in Christ, he is a new 
creation; old things have passed away; behold, all 
things have become new. 

El cristiano está "en Cristo" y se ha convertido 
en una "nueva criatura" en el sentido de que 
tiene un nuevo nacimiento, un nuevo espíritu 
humano y ahora tiene la capacidad de tener 
comunión con Dios. "Las cosas viejas pasaron", 
la muerte espiritual es eliminada y "todas las 
cosas son nuevas", la vida espiritual comienza. 

The Christian is "in Christ" and has become a "new 
creature" in that he has a new birth, a new human 
spirit, and has the ability now to have fellowship 
with God.  "Old things have passed away", 
spiritual death is done away, and "all things are 
become new", spiritual life is begun. 

La unión con Cristo tiene varios resultados 
inmediatos para cada creyente: 

Union with Christ has several immediate results 
for every believer: 

REGENERACIÓN Regeneration 

Tito 3: 5 
No por las obras de justicia que hemos hecho, 
sino por su misericordia, nos salvó mediante el 
lavado de la regeneración y la renovación del 
Espíritu Santo; 

Titus 3:5 
Not by works of righteousness which we have 
done, but according to his mercy he saved us, by 
the washing of regeneration, and renewing of the 
Holy Ghost; 

Juan   3: 5,6 
Respondió Jesús: De cierto, de cierto te digo, 
que el que no naciere de agua y del Espíritu, no 
puede entrar en el reino de Dios. Lo que es 
nacido de la carne es carne; y lo que es nacido 
del Espíritu es espíritu ". 

John 3:5,6 
Jesus answered, Verily, verily, I say unto thee, 
Except a man be born of water and of the Spirit, 
he cannot enter into the kingdom of God. That 
which is born of the flesh is flesh; and that which 
is born of the Spirit is spirit.” 

El Espíritu Santo morador The Indwelling Holy Spirit 
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1 Corintios 6:19 
¿O no sabes que tu cuerpo es el templo del 
Espíritu Santo que está en ti, a quien tienes de 
Dios, y no eres el tuyo? 

1 Corinthians 6:19 
Or do you not know that your body is the temple 
of the Holy Spirit who is in you, whom you have 
from God, and you are not your own? 

El sellamiento del Espíritu Santo The Sealing of the Holy Spirit 

Efesios 1:13 
En Él también confiaste, después de escuchar la 
palabra de verdad, el evangelio de tu 
salvación; en quien también, habiendo creído, 
fuisteis sellados con el Espíritu Santo de la 
promesa, 

Ephesians 1:13 
In Him you also trusted, after you heard the word 
of truth, the gospel of your salvation; in whom 
also, having believed, you were sealed with the 
Holy Spirit of promise, 

Efesios 4:30 
Y no entristezcas al Espíritu Santo de Dios, por 
quien fuiste sellado para el día de la redención. 

Ephesians 4:30 
And do not grieve the Holy Spirit of God, by whom 
you were sealed for the day of redemption. 

El bautismo del espiritu santo The Baptism of the Holy Spirit 

1 Corintios 12:13 
Porque por un solo Espíritu fuimos todos 
bautizados en un solo cuerpo, ya sean judíos o 
griegos, ya sean esclavos o libres, y todos hemos 
sido hechos para beber en un solo Espíritu. 

1 Corinthians 12:13 
For by one Spirit we were all baptized into one 
body—whether Jews or Greeks, whether slaves or 
free—and have all been made to drink into one 
Spirit. 

Dones espirituales Spiritual Gifts 

1 Corintios 12:11 
Pero el mismo Espíritu obra todas estas cosas, 
distribuyendo a cada uno individualmente como 
Él quiere. 

1 Corinthians 12:11 
But one and the same Spirit works all these things, 
distributing to each one individually as He wills. 

The following is a list of the characteristics of 
the believer's Union with Christ: 

The following is a list of the characteristics of the 
believer's Union with Christ: 

Union with Christ is a fact, not an experience. 
One is united with Christ regardless of how he 
feels. 

• Union with Christ is a fact, not an experience.  
One is united with Christ regardless of how he 
feels. 

Union with Christ is not progressive; it cannot 
be improved upon; we receive it completely at 
salvation. 

• Union with Christ is not progressive; it cannot 
be improved upon; we receive it completely  at 
salvation. 

Union with Christ is not commanded by God; it 
is given as a gift by God at salvation. 

• Union with Christ is not commanded by God; 
it is given as a gift by God at salvation. 

This Union is permanent; it will never be taken 
away; it does not depend upon our faithfulness; 
it depends on the faithfulness of God. 

• This Union is permanent; it will never be 
taken away; it does not depend upon our 
faithfulness; it depends on the faithfulness of God. 

This doctrine can be understood only with a 
thorough study of the related Bible passages. 

• This doctrine can be understood only with a 
thorough study of the related Bible passages. 
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Union with the Lord Jesus Christ is a guarantee 
of eternal security. 

Union with the Lord Jesus Christ is a guarantee of 
eternal security. 

Romans 8:35–39 
35 Who shall separate us from the love of 
Christ? Shall tribulation, or distress, or 
persecution, or famine, or nakedness, or peril, 
or sword? 
36 As it is written: “For Your sake we are killed 
all day long; We are accounted as sheep for the 
slaughter.” 
37 Yet in all these things we are more than 
conquerors through Him who loved us. 
38 For I am persuaded that neither death nor 
life, nor angels nor principalities nor powers, nor 
things present nor things to come, 
39 nor height nor depth, nor any other created 
thing, shall be able to separate us from the love 
of God which is in Christ Jesus our Lord. 

Romans 8:35–39 
35 Who shall separate us from the love of Christ? 
Shall tribulation, or distress, or persecution, or 
famine, or nakedness, or peril, or sword?  
36 As it is written: “For Your sake we are killed all 
day long; We are accounted as sheep for the 
slaughter.” 
37 Yet in all these things we are more than 
conquerors through Him who loved us.  
38 For I am persuaded that neither death nor life, 
nor angels nor principalities nor powers, nor 
things present nor things to come,  
39 nor height nor depth, nor any other created 
thing, shall be able to separate us from the love of 
God which is in Christ Jesus our Lord. 

1 John 5:11,12 
11 And this is the testimony: that God has given 
us eternal life, and this life is in His Son. 
12 He who has the Son has life; he who does not 
have the Son of God does not have life. 

1 John 5:11,12 
11 And this is the testimony: that God has given us 
eternal life, and this life is in His Son.  
12 He who has the Son has life; he who does not 
have the Son of God does not have life. 

Romans 8:1 
There is therefore now no condemnation to 
those who are in Christ Jesus, who do not walk 
according to the flesh, but according to the 
Spirit. 

Romans 8:1 
There is therefore now no condemnation to those 
who are in Christ Jesus, who do not walk according 
to the flesh, but according to the Spirit. 

La unión con Cristo es actual en que el creyente 
se identifica con Cristo en su vida y comparte 
con Cristo en ciertos aspectos de su vida. 

Union with Christ is current in that the believer is 
identified with Christ in His life and shares with 
Christ in certain aspects of His life 

LEA Efesios 3: 1-14. READ Ephesians 3:1-14. 

Compartimos en su elección. We share in His election. 

Efesios 1: 4 
así como Él nos eligió en Él antes de la fundación 
del mundo, para que seamos santos y sin culpa 
ante Él en amor, 

Ephesians 1:4 
just as He chose us in Him before the foundation 
of the world, that we should be holy and without 
blame before Him in love, 

Compartimos en su destino. We share in His destiny. 
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Efesios 1: 5,11 
5 habiéndonos predestinado a adoptarnos como 
hijos de Jesucristo para sí mismo, de acuerdo 
con el buen gusto de su voluntad, 
11 También en Él hemos obtenido una herencia, 
siendo predestinados de acuerdo con el 
propósito de Aquel que obra todas las cosas de 
acuerdo con el consejo de Su voluntad, 

Ephesians 1:5,11 
5 having predestined us to adoption as sons by 
Jesus Christ to Himself, according to the good 
pleasure of His will,  
11 In Him also we have obtained an inheritance, 
being predestined according to the purpose of 
Him who works all things according to the counsel 
of His will, 

Compartimos en su filiación. We share in His sonship. 

Efesios 1: 5 
habiéndonos predestinado a adoptarnos como 
hijos de Jesucristo para sí mismo, de acuerdo 
con el buen gusto de su voluntad, 

Ephesians 1:5 
having predestined us to adoption as sons by Jesus 
Christ to Himself, according to the good pleasure 
of His will, 

Hebreos 2:10  
Porque era apropiado para Él, para quién son 
todas las cosas y para quién son todas las cosas, 
al traer a muchos hijos a la gloria, para que el 
capitán de su salvación sea perfecto a través de 
los sufrimientos. 

Hebrews 2:10 
For it was fitting for Him, for whom are all things 
and by whom are all things, in bringing many sons 
to glory, to make the captain of their salvation 
perfect through sufferings. 

Gálatas 3:26 
Porque todos ustedes son hijos de Dios por la fe 
en Cristo Jesús. 

Galatians 3:26 
For you are all sons of God through faith in Christ 
Jesus. 

Obtenemos la justicia de cristo. We obtain the Righteousness of Christ. 

2   Corintios 5:21 
Porque hizo que el que no conoció pecado fuera 
pecado por nosotros, para que pudiéramos 
llegar a ser la justicia de Dios en él. 

2 Corinthians 5:21 
For He made Him who knew no sin to be sin for us, 
that we might become the righteousness of God in 
Him. 

Compartimos en la herencia de Cristo. We share in Christ's inheritance. 

Romanos 8: 16,17 
16 El Espíritu mismo da testimonio a nuestro 
espíritu de que somos hijos de Dios, 
17 y si son hijos, entonces herederos: herederos 
de Dios y herederos conjuntos con Cristo, si es 
que sufrimos con Él, para que también podamos 
ser glorificados juntos. 

Romans 8:16,17 
16 The Spirit Himself bears witness with our spirit 
that we are children of God,  
17 and if children, then heirs—heirs of God and 
joint heirs with Christ, if indeed we suffer with 
Him, that we may also be glorified together. 

Gálatas 4: 7 
Por lo tanto, ya no eres un esclavo, sino un hijo, 
y si eres un hijo, entonces eres un heredero de 
Dios por medio de Cristo. 

Galatians 4:7 
Therefore you are no longer a slave but a son, and 
if a son, then an heir of God through Christ. 

Compartimos en su santidad. We share in His holiness. 
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1 Corintios 1:30 
Pero de Él estás en Cristo Jesús, quien se 
convirtió para nosotros en sabiduría de Dios, y 
en justicia, santificación y redención. 

1 Corinthians 1:30 
But of Him you are in Christ Jesus, who became for 
us wisdom from God—and righteousness and 
sanctification and redemption— 

Compartimos su sacerdocio We share His priesthood 

1 Pedro 2: 5,9 
5 también ustedes, como piedras vivas, se están 
construyendo una casa espiritual, un sacerdocio 
santo, para ofrecer sacrificios espirituales 
aceptables a Dios a través de Jesucristo. 
9 Pero tú eres una generación elegida, un 
sacerdocio real, una nación santa, su propia 
gente especial, para que puedas proclamar las 
alabanzas de Aquel que te llamó de la oscuridad 
a su luz maravillosa; 

1 Peter 2:5,9 
5 you also, as living stones, are being built up a 
spiritual house, a holy priesthood, to offer up 
spiritual sacrifices acceptable to God through 
Jesus Christ. 
9 But you are a chosen generation, a royal 
priesthood, a holy nation, His own special people, 
that you may proclaim the praises of Him who 
called you out of darkness into His marvelous 
light; 

Compartimos en su reino. We share in His Kingdom. 

Colosenses 1:13 
Damos gracias al Dios y Padre de nuestro Señor 
Jesucristo, orando siempre por ti, 

Colossians 1:13 
We give thanks to the God and Father of our Lord 
Jesus Christ, praying always for you, 

2 Pedro 1:11 
porque así se te proporcionará una entrada 
abundante en el reino eterno de nuestro Señor y 
Salvador Jesucristo. 

2 Peter 1:11 
for so an entrance will be supplied to you 
abundantly into the everlasting kingdom of our 
Lord and Savior Jesus Christ. 

Compartimos en su resurrección. We share in His resurrection. 

Efesios 2: 6 
y nos criaron juntos, y nos hicieron sentar juntos 
en los lugares celestiales en Cristo Jesús, 

Ephesians 2:6 
and raised us up together, and made us sit 
together in the heavenly places in Christ Jesus, 

Compartimos en su vida. We share in His life. 

Efesios 2: 5 
Incluso cuando estuvimos muertos en delitos, 
nos hizo vivir juntos con Cristo (por gracia has 
sido salvo) 

Ephesians 2:5 
even when we were dead in trespasses, made us 
alive together with Christ (by grace you have been 
saved) 

Colosenses 2:13 
Y tú, estando muerto en tus transgresiones y en 
la incircuncisión de tu carne, Él ha vivido junto 
con Él, habiéndote perdonado todas las ofensas. 

Colossians 2:13 
And you, being dead in your trespasses and the 
uncircumcision of your flesh, He has made alive 
together with Him, having forgiven you all 
trespasses, 
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1 Juan 5: 11,12 
11 Y este es el testimonio: que Dios nos ha dado 
vida eterna, y esta vida está en su Hijo. 
12 El que tiene al Hijo, tiene la vida; El que no 
tiene al Hijo de Dios, no tiene la vida. 

1 John 5:11,12 
11 And this is the testimony: that God has given us 
eternal life, and this life is in His Son.  
12 He who has the Son has life; he who does not 
have the Son of God does not have life. 

En Él tenemos redención y perdón de los 
pecados. 

In Him we have redemption and forgiveness of 
sins. 

Efesios 1: 7 
En Él tenemos redención a través de Su sangre, 
el perdón de los pecados, según las riquezas de 
su gracia. 

Ephesians 1:7 
In Him we have redemption through His blood, the 
forgiveness of sins, according to the riches of His 
grace 

Colosenses 1:14 
en quien tenemos redención a través de su 
sangre, el perdón de los pecados. 

Colossians 1:14 
in whom we have redemption through His blood, 
the forgiveness of sins. 

La unión con Cristo hace que todos los creyentes 
sean iguales en el punto de la salvación. 

Union with Christ makes every believer equal at 
the point of salvation. 

Gálatas 3: 27,28 
27 Porque todos los que fueron bautizados en 
Cristo se han puesto sobre Cristo. 
28 No hay judío ni griego, no hay esclavo ni libre, 
no hay hombre ni mujer; porque todos ustedes 
son uno en Cristo Jesús. 

Galatians 3:27,28 
27 For as many of you as were baptized into Christ 
have put on Christ.  
28 There is neither Jew nor Greek, there is neither 
slave nor free, there is neither male nor female; 
for you are all one in Christ Jesus. 

La unión con Cristo hace al creyente perfecto 
ante los ojos de Dios. 

Union with Christ makes the believer perfect in 
the sight of God. 

Colosenses 2: 9,10 
9 Porque en Él habita corporalmente toda la 
plenitud de la Deidad; 
10 y estás completo en Él, que es la cabeza de 
todo principado y poder. 

Colossians 2:9,10 
9 For in Him dwells all the fullness of the Godhead 
bodily; 
10 and you are complete in Him, who is the head 
of all principality and power. 

Ilustraciones bíblicas de la unión con Cristo. Bible illustrations of Union with Christ 

Viña y ramas Vine and Branches 

LEA Juan 15: 1-17 READ John 15:1-17 

Cabeza y cuerpo Head and Body 

Efesios 1: 22,23 
22 Y puso todas las cosas debajo de sus pies, y le 
dio para que se dirigiera sobre todas las cosas a 
la iglesia, 
23 que es Su cuerpo, la plenitud de Aquel que 
llena todo en todo. 

Ephesians 1:22,23 
22 And He put all things under His feet, and gave 
Him to be head over all things to the church,  
23 which is His body, the fullness of Him who fills 
all in all. 
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Novio y novia Bridegroom and Bride 

Apocalipsis 19: 7-9 
7 Gocémonos y alegrémonos y démosle gloria, 
porque el matrimonio del Cordero ha llegado, y 
su esposa se ha preparado ”. 
8 Y a ella se le concedió ser vestida de lino fino, 
limpio y brillante, porque el lino fino es el acto 
justo de los santos. 
9 Luego me dijo: "Escribe: '¡Bienaventurados los 
que son llamados a la cena del matrimonio del 
Cordero!'" Y me dijo: "Estos son los verdaderos 
dichos de Dios". 

Revelation 19:7-9 
7 Let us be glad and rejoice and give Him glory, for 
the marriage of the Lamb has come, and His wife 
has made herself ready.”  
8 And to her it was granted to be arrayed in fine 
linen, clean and bright, for the fine linen is the 
righteous acts of the saints. 
9 Then he said to me, “Write: ‘Blessed are those 
who are called to the marriage supper of the 
Lamb!’” And he said to me, “These are the true 
sayings of God.” 

Apocalipsis 21: 9 
Entonces uno de los siete ángeles que tenían los 
siete tazones llenos con las últimas siete plagas 
se acercó a mí y habló conmigo, diciendo: "Ven, 
te mostraré la novia, la esposa del Cordero". 

Revelation 21:9 
Then one of the seven angels who had the seven 
bowls filled with the seven last plagues came to 
me and talked with me, saying, “Come, I will show 
you the bride, the Lamb’s wife.” 

Efesios 5:27 
para que Él se la presente a sí mismo como una 
iglesia gloriosa, que no tenga mancha ni arruga 
ni nada por el estilo, sino que ella sea santa y sin 
mancha. 

Ephesians 5:27 
that He might present her to Himself a glorious 
church, not having spot or wrinkle or any such 
thing, but that she should be holy and without 
blemish. 

Pastor y rebaño Shepherd and Flock 

Juan 10:16 
Y tengo otras ovejas que no son de este redil; a 
ellos también debo traer, y oirán mi voz; y habrá 
un solo rebaño y un solo pastor. 

John 10:16 
And other sheep I have which are not of this fold; 
them also I must bring, and they will hear My 
voice; and there will be one flock and one 
shepherd. 

Piedra angular principal y edificio. Chief cornerstone and building 

1 Pedro 2: 4,5 
Acudiendo a Él como a una piedra viva, 
rechazada de hecho por los hombres, pero 
elegida por Dios y preciosa, 
5 también ustedes, como piedras vivas, se están 
construyendo una casa espiritual, un sacerdocio 
santo, para ofrecer sacrificios espirituales 
aceptables a Dios a través de Jesucristo. 

1 Peter 2:4,5 
Coming to Him as to a living stone, rejected 
indeed by men, but chosen by God and precious,  
5 you also, as living stones, are being built up a 
spiritual house, a holy priesthood, to offer up 
spiritual sacrifices acceptable to God through 
Jesus Christ. 

Sumo sacerdote y sacerdocio High Priest and Priesthood 
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Hebreos 4:14 
Viendo entonces que tenemos un gran Sumo 
Sacerdote que ha pasado por los cielos, Jesús el 
Hijo de Dios, retengamos nuestra confesión. 

Hebrews 4:14 
Seeing then that we have a great High Priest who 
has passed through the heavens, Jesus the Son of 
God, let us hold fast our confession. 

Hebreos 5: 5,6,10 
5 Así también Cristo no se glorificó a sí mismo 
para convertirse en Sumo Sacerdote, sino que 
fue Él quien le dijo: "Tú eres Mi Hijo, hoy te he 
engendrado". 
6 Como también dice en otro lugar: "Tú eres 
sacerdote para siempre según el orden de 
Melquisedec"; 
10 llamado por Dios como Sumo Sacerdote 
"según el orden de Melquisedec" 

Hebrews 5:5,6,10 
5 So also Christ did not glorify Himself to become 
High Priest, but it was He who said to Him: “You 
are My Son, Today I have begotten You.” 
6 As He also says in another place: “You are a 
priest forever According to the order of 
Melchizedek”; 
10 called by God as High Priest “according to the 
order of Melchizedek,” 

1 Pedro 2: 5 
ustedes también, como piedras vivas, están 
siendo edificados como una casa espiritual, un 
sacerdocio santo, para ofrecer sacrificios 
espirituales aceptables a Dios a través de 
Jesucristo. 

1 Peter 2:5 
you also, as living stones, are being built up a 
spiritual house, a holy priesthood, to offer up 
spiritual sacrifices acceptable to God through 
Jesus Christ. 

La unión con Cristo es la base doctrinal de la 
espiritualidad. 

Union with Christ is the doctrinal basis for 
spirituality 

LEA Romanos 6: 1-14. READ Romans 6:1-14. 

La unión con Cristo es la base de la técnica 
espiritual de la ocupación con Cristo. 

Union with Christ is the basis for the spiritual 
technique of occupation with Christ. 

Colosenses 3: 1-4 
Si entonces te criaste con Cristo, busca aquellas 
cosas que están arriba, donde está Cristo, 
sentado a la diestra de Dios. 
2 Pon tu mente en las cosas de arriba, no en las 
cosas de la tierra. 
3 Porque moriste, y tu vida está escondida con 
Cristo en Dios. 
4 Cuando aparezca Cristo, que es nuestra vida, 
también tú aparecerás con Él en gloria. 

Colossians 3:1-4 
If then you were raised with Christ, seek those 
things which are above, where Christ is, sitting at 
the right hand of God.  
2 Set your mind on things above, not on things on 
the earth.  
3 For you died, and your life is hidden with Christ 
in God.  
4 When Christ who is our life appears, then you 
also will appear with Him in glory. 

La unión con Cristo está ilustrada y testificada 
por el bautismo en agua. El creyente se 
identifica con Cristo en su muerte, sepultura y 
resurrección. 

Union with Christ is illustrated  and testified to by 
water baptism.  The believer is identified with 
Christ in His death, burial, and resurrection. 
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REGENERACIÓN Regeneration 

La regeneración es el término teológico para el 
"nuevo" o "segundo" nacimiento del cristiano en 
Cristo. Por definición, la regeneración es el acto 
de Dios mediante el cual imparte vida divina al 
hombre sobre la única condición de la fe en 
Jesucristo como Salvador personal. Varias 
palabras y frases en la Biblia expresan el 
concepto de regeneración. Los siguientes 
pasajes muestran con qué frecuencia se 
encuentra la doctrina de la regeneración en la 
Biblia. 

Regeneration is the theological term for the 
Christian’s “new” or “second” birth in Christ.  By 
definition, regeneration is the act of God by which 
He imparts divine life to man upon the single 
condition of faith in Jesus Christ as personal 
Savior.  Several words and phrases in the Bible 
express the concept of regeneration.  The 
following passages show how frequently the 
doctrine of regeneration is found in the Bible. 

En Juan 3: 7, las palabras “nacer de nuevo” 
expresan regeneración. 

• In John 3:7 the words “born again” express 
regeneration. 

En Efesios 2: 5, las palabras "cobran vida" se 
refieren a la regeneración, la nueva vida. 

• In Ephesians 2:5, the words “made alive” refer 
to regeneration, the new life 

En 2 Corintios 5:17, las palabras "nueva 
creación" hablan del nuevo nacimiento. 

• In 2 Corinthians 5:17, the words “new 
creation” speak of the new birth 

En 1 Juan 3: 1, 2, la expresión "hijos de Dios" se 
refiere a la regeneración. 

• In 1 John 3:1, 2, the expression “children of 
God” refers to regeneration. 

En Tito 3: 5, se usa la palabra "regeneración". • In Titus 3:5, the word “regeneration” itself is 
used. 

Hay varios aspectos sobre la regeneración que 
son importantes para prestar atención. 

There are several aspects about regeneration 
which are important to give attention. 

Todas las personas necesitan regeneración All People Need Regeneration 

Nuestra condición lo exige. Efesios 2: 1 declara 
que estamos “muertos” en los pecados. La 
muerte es una condición para la cual la "vida" 
(regeneración) es la única solución. 

Our condition demands it.  Ephesians 2:1 declares 
us to be “dead” in sins.  Death is a condition for 
which “life” (regeneration) is the only solution. 

La conexión familiar lo exige. Romanos 5:12 
indica que estamos muertos debido a una 
relación familiar. Por lo tanto, necesitamos un 
nuevo nacimiento, una nueva familia, un nuevo 
Padre, todo lo cual es provisto por la 
regeneración. 

Out  family connection demands it.  Romans 5:12 
indicates that we are dead because of a family 
relationship.  Therefore, we need a new birth, a 
new family, a new Father, all of which are 
provided by regeneration. 

El Autor de la Regeneración: DIOS The Author of Regeneration:  GOD 

Juan 1:13 nos informa que debemos ser 
"nacidos de Dios". La palabra "de" apunta a la 
fuente y el origen de la nueva vida: Dios es el 
origen y la fuente de la regeneración. 

John 1:13 informs us that we must be “born of 
God.”  The word “of” points to the source and 
origin of the new life - God is the origin and source 
of regeneration. 
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Juan 1:13 elimina todos los aspectos humanos 
de la regeneración. La frase "no de sangre" 
muestra que la regeneración no se puede 
heredar. La frase "no de la voluntad de la carne" 
muestra que la vida de Dios no es el fruto de la 
búsqueda de un hombre por Dios. “No de la 
voluntad del hombre”: el hombre no puede 
generar la vida eterna. 

John 1:13 eliminates all human aspects of 
regeneration.  The phrase “not of blood” shows 
that regeneration cannot be inherited.  The phrase 
“not of the will of the flesh” shows that God’s life is 
not the fruit of a man’s search for God.  “Not of the 
will of man” - man cannot generate eternal life. 

Los Medios de Regeneración - La Palabra The Means of Regeneration - The Word 

1 Pedro 1:23 aclara que la palabra escrita de 
Dios es el medio del nuevo nacimiento, porque 
la palabra escrita es en realidad la Palabra 
viviente (véase también Hebreos 4:12; Juan 
6:63; Hechos 7:38) . En la práctica, esto significa 
que el conocimiento debe preceder al nuevo 
nacimiento. El milagro del nuevo nacimiento no 
puede ocurrir donde la Palabra de Dios no se 
enseña de alguna forma.  

1 Peter 1:23 makes it clear that the written word 
of God is the means of the new birth, because the 
written word is actually the living Word (see also 
Heb. 4:12; John 6:63; Acts 7:38).  In practice, this 
means knowledge must precede the new birth.  
The miracle of the new birth cannot occur where 
the Word of God is not taught in some form. 

El poder de la regeneración - La resurrección The Power of Regeneration - The Resurrection 

Somos "nacidos de nuevo ... por la resurrección 
de Jesucristo", 1 Pedro. 1: 3. Esto nos muestra el 
tipo de poder necesario para la regeneración. De 
acuerdo con Efesios 1:19, 20, el poder que 
resucitó a Cristo de entre los muertos es el 
poder más grande jamás mostrado. Este mismo 
poder se aplica en traer la regeneración a 
nosotros. 

We are “born again...by the resurrection of Jesus 
Christ”, 1 Pet. 1:3.  This shows us the kind of 
power needed for regeneration.  According to 
Ephesians 1:19, 20 the power that raised Christ 
from the dead is the greatest power ever 
displayed.  This same power is applied in bringing 
regeneration to us. 

El instrumento de regeneración - la fe The Instrument of Regeneration - Faith 

Gálatas 3:26 explica que la fe es la mano por la 
cual recibimos el regalo de la vida eterna. 

Galatians 3:26 explains that faith is the hand by 
which we receive the gift of eternal life. 

La Base de la Regeneración - Sangre The Basis of Regeneration - Blood 

Aquellos que invocan al Padre, 1 Pedro 1:17 19 , 
el concepto familiar de regeneración. Es la 
sangre de Cristo la que hace esto posible 
(v. 19).    

Those who call on the Father, 1 Peter 1:1719, the 
family concept of regeneration.  It is the blood of 
Christ that makes this possible (v. 19). 

El Agente de la Regeneración - El Espíritu 
Santo 

The Agent of Regeneration - The Holy Spirit 

Juan 3: 5, 6, la necesidad de nacer a través de la 
agencia del Espíritu Santo. "Carne" engendra 
"carne", "espíritu" engendra "espíritu". La vida 
divina requiere padres divinos. 

John 3:5, 6, the necessity of birth through the 
agency of the Holy Spirit.  “Flesh” begets “flesh”, 
“spirit” begets “spirit”.  Divine life requires divine 
parents. 

Juan 1:12 "... a ellos les dio poder para 
convertirse en hijos de Dios" 

John 1:12  “...to them gave He power to become 
the children of God” 
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